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vasávnap a  D unába
u g ro tt egy e lőke lő  
pestt uviasszony

ílsxép H o lle v b a c h  K á v o ly n é  sxevelme és válása
R% ismert vivóbajnoknő megváxó Ivaaédláia

Vasárnap este megdöbbentő öngyilkossági 
tisárlet történt a fővárosban. Este hét óra 
felé a Ferenc József -híd járókelői arra let
tek figyelmesek, hogy egy elegánsan öltözött, 
szép fiatalasszony, kisirt szem ekkel siet a 
hid korlátja felé. A következő pillanatban

a fiatal nő átvetette magát a korláton 
és hangos sikoltással zuhant bele a hul

lámokba.

Á rendőri motoros őrség azonnal az öngyil
kos segítségére sietett, a motoros reflektorai 
végigszántották a vizet és néhány pillanatnyi 
kutatás után sikerült felfedezni az öngyil
kost, aki már-már elmerült a Duna hullá
maiban. A mentés izgalmas munkáját a 
Duna két partjáról és a hídról többszáz fő
nyi tömeg nézte végig. Mire a motorcsónak 
a kimentett úrasszonnyal a partra ért, már 
kiérkeztek a mentők is, akik előtt az öngyil
kos fiatalasszony megnevezte magát.

A szép vivóbajnoknő  
drám ája

—  Hollerbach Károlyné vagyok, az At
tila-körut 14— 16. szám alatt lakom.

A következő pillanatban az öngyilkos 
uriasszony elvesztette eszméletét.

Hollerbach Károlyné, Szalay Mária jól- 
ismert, kedves alakja a pesti társaságnak és 
nevét sportkörökben is jól ismerik. Mint

a Tiszti V ívó Club tagja 
számos versenyen vett részt s a fiatal magyar 
növivógárda egyik legtehetségesebb tagjaként 
emlegették.

Szalay Mária előkelő nagykanizsai csa
lád gyermeke,

körülbelül két évvel ezelőtt ment férjhez 
Hollerbach Károly hoz, a Magyar Asphalt 
r.-t. főtisztviselőjéhez, akivel az Attila-körut 
14— 16. számú bérpalota V. emelet 6. számú 
lakásában lakott.

Hollerbach Károly azonban néhány hó
nappal ezelőtt elköltözött a feleségétől

' f a fiatalasszony megindította ellene a váló
pert.

Vasárnap délután az elegáns uriasszony 
váratlanul eltávozott a lakásáról és a Ferenc 
József-hidról a Dunába vetette magát.

Az Attila-körut 14— 16. szánni ház lakói, 
akik a Ilollerbach-párt jól ismertek, vasár
nap este a váratlan dráma hatása alatt áll
tak. A feltűnő szép, viruló fiatalasszony tra
gédiáját általános megdöbbenés fogadta. A 
rendkívül visszavonult életet élő Holler
bachné Szalay Mária öngyilkosságának kö
zelebbi okairól nincs pontos tudomásuk a 
szomszédoknak, de annyit mindenesetre 
tudni vélnek, hogy.

egy szomorúan végződött szerelmi há
zasságban kell az uriasszony végzetes 

elhatározásának okát keresni.

A lakók valamennyien megegyeznek abban, 
hogy a gyönyörű Hollerbachné, mióta férje 
elhagyta, a legszolidabb életet élte, soha ven
dégeket nem fogadott és ő maga is csak rit
kán járt el. A gyanúsítástól való félelmében 
annyira ment, hogy néhány héttel ezelőtt

egy lakótársnőt vett magához

a kis egyszobás garszonlakásba azért, hogy 
a válóper tartamára is elejét vegye minden 
rosszakaratú feltevésnek.

Válás és nélkülözés
A fiatal pár 1932 május 1-én költözött be 

Attila-köruti házba. Hollerbach Károlynak 
szép jövedelme volt a Magyar Asphalt rt.-nál, 
ú gyh ogy. .

a fiatalok anyagi gondok nélkül éltek.

Véres harc a szegedi legitimista 
és szabadkirályválasztó  
egyetemi hallgatók között

Szeged, november 5.
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap hajnalban veres verekedés ját
szódott le Szeged központjában, a Klauzál 
téren, a szegedi tudományegyetem hallga
tóinak két csoportja között. A verekedést, 
amely az egész városban példátlan izgalmat 
keltett, politikai nézeteltérések váltották ki

a szabadklrályválasztó és legitimista 
érzelmű főiskolai hallgatók között,

akik formálisan, megütköztek egymással a 
nyílt utcán.

A késő esli órákban a Klauzál-téri Emke- 
kávéházbán mintegy hatvan főiskolai hall
gató tért be. A diákok két társaságra ősz- 
iottak. Egyik társaság —  amint ez a kávé
házi mulatozás egyre izgalmasabb jelenetei 
során kiderült —  a szabadkirályválasztp 
érzelmű volt, míg a másik csoporthoz tar
tozó diákok viszont

Ottó királyfi mellett öntettek.

. A két* társaság körülbelül egyenlő számú 
főiskolai . hallgatóból állott. A legitimista
diákok csoportjának .. tagjai a. Szent,István

Mind a ketten lelkesedtek a sportért és 
" é p  fiata’ ■ sszony - -

az Idei hölgy vívóba jnokságban hetedik 
helyezett volt, de az evezősök között is 

jó helyet vívott ki magának.

Férjével közösen tartottak egy csónakot és 
az evezősidény alatt minden szabad idejü
ket a Dunán töltötték.

A fiatal házaspár harmonikus életét az 
idei nyáron zavarta meg valami komolyabb 
természetű nézeteltérés. De hogy mi volt ez, 
arra vonatkozólag a ház lakói nem tudnak 
felvilágosítást adni. Annyi bizonyos, hogy 
augusztus 1-én a fiatal asszony már egyedül 
maradt az ötödiikemeleti ga-rszonlakásban . . .

A házasfelek azóta nem is érintkeztek 
egymással.

A fiatalasszony a nyugodt polgári jólétből 
egyre súlyosabbá váló gondok közé került. 
Utóbbi időben kenyérkeresel után nézett és 
vivótársnőinek,

Bajtársi Egyesület formaruháját, fekete ka
bátot és fehér sapkát visellek.

Mikor hajnali-négy órakor a kávéházat 
bezárták, mindkét társaság tagjai az utcára 
vonultak. Alighogy a hatvanfőnyi csoport a 
Klátizá'l-térre ért,

véres verekedésben robbant ki a végső
kig feszült hangulat.

A legitimista diákok ugyanis a kávéházat el
hagyva, hangosan éljenezték Ottót.

A politikai ellentétek most már nem áll
tak meg az élcshangu kifakadásoknál, hanem

öklök emelkedtek a levegőbe és a , kö
vetkező pillanatban a két tábor egymás

nak rontott.
A teljesen népiden Klauzál-lércn több mint 
negyedóra hosszat tarló,

véres csata játszódott 1c a szabadkirály- 
választó és a legitimista érzelmű diá

kok között.
A hatvan diák szinte egy gomolyagba zu

hant a földre és ott ütölték-verték egymást, 
úgy hogy a környék lakóit hangos szitkozó 
dósok és ülések zaja riasztotta fel hajnali
álmukból, ,

a |  hajdani riválisainak vivókesztyüket 
r  varrt.

Hét pengőt kapott egy pár kesztyűért, ebből 
tartotta fenn magát. Az előkelő családból 
származó fiatal asszony

idegeit, ugylátszik, felőrölték az anyagi 
' gon dek.

A házfelügyelő sírva beszél a szerencsét
len fiatal asszony tragédiájáról.

—  A legszebb, legkedvesebb lakónk volt, 
A legtiszteségesebb életet élte és

szinte kínos gonddal vigyázott jóhirére.

Senki sem hitte volna, hogy ilyen szomorú 
vége lesz a két szép fiatal ember házasságá
nak.

Hollerbach Károlynét, akit a rendőri moto
ros az utolsó pillanatban mentett ki a Duná
ból, rendkívül súlyos állapotban a Rókus- 
kórházba szállították a mentők.

Rendőr nem tartózkodott a közelben.

a verekedés egész lefolyása alatt nem 
történt rendőri beavatkozás.

A diákok önmaguktól hagyták abba a vérér 
kedést, amikor már

számos sebesülés történt.

Végül is két verekedő diák maradt a harc* 
téren, akik olyan súlyos sebesüléseket szent 
védték, hogy

orrukon, szájukon folyt a vét.

A diákverekdés ügyében a rendőrségen 
nem tettek még feljelentést, de valószínű, 
hogy • • •

a rendőrség is eljárást indít a verekedő 
diákok ellen.

Vasárnap délelőtt egyébként már érdck< s 
fejleménye volt a véres diákcsatának. A déH 
előtti órákban ugyanis

tizenhat lovaglás ügyben tárgyaltak már 
segédek.

A Klauzál-téri diákcsata Szegeden óriási
feUunást óa iMUÚai&t kejW*.
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BolHuss a közeljövőben  
á ta la k ítja  korm ányát

Bécs, november 5. 
— A Reggeli Újság tud ásít óját ól. —

" A Grácban megjelenő «Slhldeutsclies Tng- 
hlntto, nmcly a Nemsetl Rendi Front lapja, azt 
a  bírt közli, hogy Sehönburg-Hartensteln her
ceg, aki n mostani kormány hadügyi államtit
kára, egészségi okokra hivatkozva a legköze
lebbi jövőben lemond. Politikai körökben a 
hadügyi államtitkár lemondási szándékát kap
csolatba hozzák azokkal a híresztelésekkel, 
amelyek szerint a közeli jövőben ismét a Doll- 
fuss-kormány messzemenő átalakítására kerül 
sor. Ez az átalakítás sokak véleménye szerint 
ismét n Heinnvehr befolyásának gyarapodásával 
fog járni.

Külön liftkezelők alkalmazását 
kérik a házmesterek

— 4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Vasárnap délelölt izgalmas nagygyűlést tartott 

Oz Erzsébetvárosi Körben a Házfelügyelők Nem
zeti és Gazdasági Egyesülete. A házfelügyelők 
szerint

az uj lakásrendelet a segédházfcltigyclőnek 
kevesebb felelősség mellett több jövedelmet 

biztosit, mint a házmesternek,
akitől a félszázalék liftpénzt is elvetlek, A sza
bályrendelet nem írja elő, hogy az Idegenektől 
szedett liftpénz a házfelügyelőt vagy háztulajdo- 
dnnost illeti-e^ A közgyűlést vitéz Szalag László 
társelnök nyitotta meg, majd Susztrovits Károly 
fölilkár ismertette a sérelmeket és követelte, 
hogy

a munkanélküliség enyhítése érdekében 
minden házban liftkezelőt tartsanak.

Tabódy Tibor és dr. Németh Béla, a háztulaj
donosok elnökének felszólalása után a nagy
gyűlés felhatalmazta a vezetőséget, hogy fel
lebbezzék meg a belügyminiszterhez a rende
letét.

Ausztráliai hegedűművésznő 
a Filharmonikusok főpróbáján
Vasárnap délelőtt rendezte a Filharmóniai 

Társaság e szezonban második hangversenyé
nek nyilvános főpróbáját. A filharmonikusok 
Vnlkmann Bóbertnek, a  Zeneakadémia ötven év 
elölt elhunyt tanárának és kiváló zeneszerző 
emlékének áldozlak Előadták ugyanis Volkmann 
d-inoll szimfóniáját, amelyet annakidején Beeth
oven szimfóniáival hasonlítottak össze. A poli- 
fonikus mű ma is frissen hatolt és Dohnányi 
értelmezésében nagy sikert árulóit. A hangver
seny szólistája Anna Moodie ausztráliai hegedű
in üvésznŐ volt, aki Bach é-dur koncertjét ját
szotta meleg tónussal, de nem a legjobb disz
pozícióban. Befejezésül Beethoven második 
szimfóniáját adták elő. A közönség lelkesen tap
solt a tételek után a zenekar kitűnő játékának.

(L—g)

— November 8-tól érvényesek a Nemzeti 
Munkahét vasúti kedvezményei. Óriás arányok
ban bontakozik ki a TESz Nemzeti Munkahete 
és már az egész országba szétküldték a 64 olda
las programfüzetet. Az ötvenszázalékos vasúti 
kedvezményt nov. 8-án éjfélkor már igénybe 
lehet venni. A kedvezmény november 27-én 
éjfélig érvényes. A fáláru vasúti jegyeket a TESz 
igazolványai alapján adják ki.

Miivészest a Zeneakadémián. Sikerült művész- 
est volt tegnap este a Zeneakadémia Kamarater
mében. A színvonalas műsor keretében nagy tet
szést aratott a kedves kis Pong rác z (Postl) Zsu
zsi, aki Csergő Máriának, az ismert ifjúsági Író
nőnek egy bájos vidám gyermekjelenetét adta 
elő, élénk derültséget keltve. Nagy sikere volt 
még Földes Katónak, a hatéves szavalómüvész- 
nönck és László Erzsi operaénekesnőnek.

— Gyermekszereplőket keres a Belhlen-térl Sxtnhá* 
Vasárnap délutáni gyermekelőadásai részére. Jelentkez
hetnek kifogástalanul jó tanuló, úri gyermekek szülői 
kísérettel kedden délután 3—4 óra között a Bethlcu-téri 
Színházban.

A z id e i ősz s z e n z á c ió ja

kiváló felső szövetből, a legdivatosabb 
mintákban, selyemfényű, könnyű nutriette 
béléssel, valódi opossum gallérral és opos

sum fazónnal

továbbá minden fajtájú nemes szSrme- 
bundák a napi áraknál lényegesen ol

csóbban kaphatók.
Téli és átmeneti kabátok, öltönyök minő
ségben, ízlésben, árban utolérhetetlenek.

ANGOL URISZABÓSÁGA ÉS KÜLÖN
LEGES KÉSZÍTMÉNY!) FÉRFIRUHA- 

ÁRUHÁZA
Budapesti Rákóczl-ut '15

Szerelmi bánata miatt menekült 
a halálba Meszlényi Endre kadét

t— A Reggeli Újság tudósitójától —j V :
Vasárnap délután óriási részvét mellett te

mették el a kőbányai katonai temetőben Mesz
lényi Endre huszonegyéves kadétot, aki az el
múlt bét péntekjén

a Ludovikn Akadémia egyik tantermében 
mcilbclőtte magát.

Meszlényi Endre a Ludovika Akadémia másod
éves növendéke volt és gazdag miskolci földbir
tokos családból származott. Meszlényi Endre, 
akit rövidesen tiszllé avullak volna, november 
elsején két nap szabadságot kapott és Miskolcra 
utazott szüleihez. Másodikán délután már ismét 
Budapesten volt és barátaival szórakozni ment. 
A késő éjszakai órákban tért baza a Ludovika 
Akadémiára és a következő napon, november 
3-án, kora regyel szolgálati fegyverével, az 
egyik tanteremben meUbclőlte magát. A revol
verlövés zajára berohanó diákoknak Meszlényi

„A nyomor és a week-end 
ölik meg a kávésipart“

’ ’ ■— A Reggeli Újság tudásitójától —
Az egyre fokozódó gazdasági válság idején, az 

elszegényedés korszakában, alig nmük cl olyan 
bét, hogy valamelyik hires kávéház vagy ét
terem csendes elmúlásáról ne hallanánk.

Kérdést intézi iink az. Ipartestület elnökéhez, 
Mészáros Győzőhöz, hogy mondja el: mi az 
oka, hogy Magyarország valaha egyik legvirág
zóbb iparága ilyen reménytelenül küzd a vál
sággal.

— Nagymagyarországon — mondotta Mészá
ros elnök — a 63 vármegyéből Budapestnek 
körülbelül napi tízezer emberre tehető forga
lom jutott. Legfőképpen ezekből ét a kávés- és 
vendéglősipar. Ma ez a kontingens pótolhatat
lan. Az idegenforgalom a mi szempontunkból 
úgyszólván a nullával egyenlő.

A csoportutasok és a cserevonalok utasai a 
mi iparunk szempontjából nein jelentenek 

semmit.

■»o&
Évente 24,000 szembeteget 
ápolnak Grósz Emil tanár

kaláka ilélt klinikáján
A Reggeli Újság tudósilójától. —

Az egész országban nagy feltűnést kelteit n 
kormány készülő intézkedése, amely szerint a 
Pázmány Péter Tudományegyetem orvosi fakul
tásán négy tanszéket is megszüntet. A négy 
egyetemi tanár, akiknek tanszékét megszüntetni 
készülnek, a magyar tudományos élet leg ki
válóbbjai közé tartoznak. Közülük Korányi 
Sándor báró és Grosz Emil professzor neve 
olyan klasszist képvisel, amelyet a magyar 
egyetemi oktatásnak nem szabad nélkülöznie.

A készülő egyetemi leépilésről kérdést in
téztünk Grosz Emil egyetemi tanárhoz, a világ
hírű magyar szemészprofesszorhoz, aki a nagy 
izgalmat kelteit, rendelkezésről a következőket 
mondotta:

— A készülő intézkedésről még semmiféle 
hivatalos formában nincs, de nem is lehet tu
domásom. Magam is csak a lapokból értesül
tem a dologról.

—• Itt egyetlenegy szempont lehet az irány
adó, ez pedig a tudomány érdeke. Speciálisan 
a szemészet szakmájának természete meg
kívánja, hogy egy tanszéken ne részesüljön 
túlságosan sok hallgató gyakorlati kiképzésben. 
Másrészt a szemklinika fontos közegészségügyi

Kérésünkre ma és holnap azBasa n é n lss .
F  © dák  S á r i  s s

Jegyek egész hétre előre válthatók R o y a l A p o llo

M o y a z i  O r f i^ x r a B .
a  sz e n z á c ió s  „ T e s s é k  k i s z á l l n i ! "
2 2 1  s z e n z á c i ó j a

T. Márkus Alfréd szenzációs 18 slágere,
2. Harmath Imre szenzációs librettója.
3. Káprázatos szenzációs kiállítás. •
4. Somogyi Nusi szenzációs török artistanője.
5. Szokolay Olly szenzációs rózsaszín frakkja,
6. Erdélyi Miéi szenzációs kínai babája.
7. Sarkadi Aladár szenzációs mandarinja.
8. Huszár Puffy szenzációs akrobatikus táncai.
9. Király Ernő szenzációs énekszámai.

10. Gál Julia szenzációs szépségkirálynője,
11. Szenes Ernő szenzációs ballerinaszerepe.

21. Egész este szenzációs kacagó' vihar.

„ T e s s é k  I c í s s e ^ I I mlí**
A szen zá c ió k  szen zá c ió ja  -  Bemutató november tizedikén — FD Y A L ORFEUM VI, VÉGbUIGIB

Endre még ennyit mondott:
+-» Hagyjatok meghalni! öngyilkosságom 

okát ne kutassátok!
Meszlényi Endrét a Gyáli-uti helyőrségi kór

házba szállították, ahol az orvosok megállapítot
ták, hogy

u golyó közvetlenül a szív alatt hatolt a 
fiatalember testébe

és súlyos belső roncsolásokat végzett. A huszon
egyéves ludovikás

a péntekről szombatra virradó éjszaka az
után meghalt.

A családlagok szerint Meszlényi Endre
szerelmi csalódása miatt követte el végzetes 

tettét.
Temetésén résztvett a Ludovika Akadémia egész 
zászlóalja is tisztjeik vezetésével.

I Körülbelül százharminc kávéház van ma a fő
városban, a béke előtti négyszázzal szemben.

A gazdasági válságon, a fizetéscsökkentéseken, 
az általános életstandard összezsugorodásán kí
vül olyan okai is vannak ennek, amelyek a meg
változott életkörülményekből fakadnak. Ki be
szélt például liz-tizenöt évvel ezelőtt a weekend- 
ről?

A weekend pedig azt jelenti, hogy szombat 
déltől bélfő reggelig üres és elhagyatott a

város.
Budapesten mindenki a kávéházon kezdi a 

spórolást. Tessék szétnézni a városban:

a Belváros területe éjjel 11 órakor olyan el
hagyatott és néptelen, mint egy sivatag.

A nyomor és a weekend ölik meg a kávéház- 
iparl.

intézmény. így például
a vezetésem alatt álló I-Ső számú egyetemi 
szemklinikán évente 240.000 uj beteg ré

szesül orvosi segítségben,
kétezer szembeteget ápolunk és még ennél Is 
többet operálunk. A tanszék és a klinika meg
szüntetésével hol fognak ezek orvosi segitségcl 
nyerni?

— A szemészet nem izolált specialitás, ha
nem a belgyógyászat, a sebészet és a nőgyó
gyászat testvére. Együttműködésükre szükség 
van.

Magyarországon a szemészeinek különös 
jelentősége van a trachoma miatt.

Ez a betegség még Csonkamagyarországon is 
rendkívül el van terjedve és igy minden orvos
nak alapos ismeretekre van szüksége.

A professzor elgondolkozik, aztán mosolyogva 
teszi hozzá:

— Ez. volna a kisebb baji De itt van egy re
mek utánpótlás, csupa tehetséges, kitűnő fiatal, 
ember. Hogy a vidékiekről ne is beszéljek, itt 
van a fiatal Imre tanár. A rendelet ezek elöl 
is elzárja a jövőt. Mi lesz ezekkel a nagyszerű 
fiatalokkal?

12. Torday Géza szenzációs uj tánczsenl.
13. Vértes Miklós szenzációs uj Dénes Oszkár.
14. Tarján György szenzációs uj bonviván.
16. Ilosvay Guszti szenzációs dzsesszparódiál.
10. Nagy Csilla szenzációs csudagyerekprima-

donna.
17. Palotay Tibor szenzációs nyolc csudagyerek- 

görlje.
18. Huszonnégy szenzációs vörös-görl.
19. Gallay Nándor szenzációs táncprodukciói.
20. „Csiki-csikk“ szenzációs Somogyi-szenzáció.

Köszönet a m®cyar
orvasi Karnak!

Ezúton mondunk hálás köszönetét a magyar 
Orvosi Karnak, hogy felismerve az. Alt.",Időn 
fakadó M1RA glaubersós gyógyvíz és MIRA ke- 
serüviz rendkívüli gyógyerejét, azt praxisuk
ban alkalmazták. Betegeik messze külföldön is 
hírét terjesztették e csodálatos hatású magyar 
gyógyvizeknek, miállal nagymennyiségű MIRA- 
vizel sikerült külföldön is értékesítenünk.

Kérjük a mélyen tisztelt Orvosi Kari, hogy 
a külföldről drága pénzen behozott gyógyvizek 
és gyógyszerek helyett továbbra is a magyar 
MIRA gyógyvizeket részesítsék előnyben, mert 
ezzel nemzetgazdasági célokat hathatósan tá
mogatnak.

Nagyérlékü pártfogásukért báláját fejezi ki 
a MIRA FORRÁS vezetősége.

Elárverezik a sarkadi 
temetőt százharminchat 

pengő tartozás miatt
Gyula, november 5. 1 

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Sarkadkcreszluron osztatlan feltűnést és meg-* 

dübbenést kelteit az a hir, hogy
dr. Kerekes Sándor sarkadi ügyvéd 136 P 
tőkekövetelése miatt árverést tűzetett ki a

görögkeleti 6- és ujtemetőre.
Az árverési hirdetmény szerint a gyulai kin 

járásbíróság az árverést november 18-ára tűzte, 
ki és ez alkalommal dobra kerül a görögkeleti 
román egyház Sarkadkcreszluron levő háza, 
gazdasági épülete, szántóföldje, kertje és

ugyanokkor gazdát cserél 88 pengő kikiál
tási áron az egyház régi temetője és n

Gsaphát-diilőbcn levő ujlcmctője, 
amelyet a becsüs azonban már többre érlékelt, 
miulán a hirdetmény szerint az ajtemető érté
két kétszáz pengőben jelölte meg.

G ö m b ö s  h é t f ő n  d ö n t  
a  k o r m á n y  f ő v á r o s i

szervezkedéséről
— A Reggeli Újság tudósitójától —

A hónapok óla kavargó városházi politika
hullámai ezen a héten elörelálhalálag elsimul
nak és lisziulni fog a politikai helyzet.

A ncmz.eli egység pórija részéről a városházi 
polilika terén az volt az utolsó lépés, amikor 
Gömbös Gyula miniszterelnök utasítóiba a pár
tot és a fővárosi szervezkedés vczelőil, hogy 
a szervezkedésre vonatkozó terveiket együtte
sen beszéljek meg és ennek az alapján tegye
nek előterjesztést. Heteken kérésziül folyt a 
tárgyalás a nemzeti egység parijában s a tár
gyalásokon Sztranyanszky Sándor elnököli. » 
résztvevői pedig Tabódy Tibor, Kozma Jenő, 
Marton Béla, Ugrón Gábor, Payr Hugó és 
Usctty Béla voltak.

Megbízható helyről nyert információnk sze
rint a nemzeti egység pórijának a váró öi/i 
polilika, valamint a szervezkedés tekintetében 
elkészült a jelentése és ezt a jelenlést h él jön 
délelőtt tiz. órakor terjesztik Gömbös Gyula 
miniszterelnök ele, aki ennek a héttagú bizott
ságnak valamennyi tagját felbérelte hétfőn 
délelőttre a miniszterelnökségre.
Mint értesülünk, a ncmz.eli egység párt iának 
elnöke, Sztranyavszky Sándor lesz a fővárosi 
parinak is az elnöke, a szervezkedés irányítá
sával pedig Tabódy Tibort bízzák meg. A la- 
nocskozás résztvevői egyébként mint a párt 
alelnökei fognak a fővárosi politikában fun- 
gálni.

Jövő vasárnap, november 12-én monslrc- 
gyiilést rendez a nemzeti egység pártja n 
Tattcrsaalbun, amelyen Gömbös Gyula

miniszterelnök Is megjelenik

* Édes mostoha. Nov. 12-én, vasárnap dél
előtt ’A ll órakor a Vígszínházban Lakner Bácsi 
Gyermekszinháza nagy sikerrel bemutatóit 
gycrmckopcrelt-előadását megismétli. Ides 
mostoha Király Ernő felléptével, ezer mókával 
és tánccal. Lesz nagy rejtvény verseny értékes 
dijakat Jegyek rendkívül olcsó árban a Víg-1 
színház pénztáránál.

TESTVÉREK

«DAI!

„A Jó — olcsó . • »H
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Ethelka
Párásban
Irta: SÓ S ENDRE

Nagy örömet keltett sokfelé a m a
gyar fővárosban a párisi híradás, 
hogy a nemrégiben m egalakult Sar- 
raut kormány Jean Mistier d’Auriol 
yolt szépművészeti állam titkárt ültette 
a posta- és távirdaügyek miniszteri 
székébe. Sok budapesti fiatalember 
gondolt vissza igen melegen azokra az 
időkre, amikor Jean Mistier d’Auriol 
miniszter úr itt működött, mint —  a 
Pázmány Péter .Tudományegyetem 
francia lektora.

Amikor a fiatal tanár előadásokat 
tartott a francia nyelv szelleméről, 
vagy a francia regényírás kimagasló 
reprezentánsairól, akkor bizony nem
csak egyetemi hallgatók ültek a padso
rokban, hanem igen sok „jövevényt", 
külső érdeklődőt is lehetett találni a 
tanteremben. Mert Jean Mistier 
'd’Auriol, aki azokban az években még 
nem volt harminc esztendős, szuggesz- 
tiv előadónak b izo n yu lt. . .  Azok, 
akik végig hallgatták előadásait, soha
sem unatkoztak és mindig azt hitték, 
hogy, ha a fiatal tanár egyszer vissza
kerül Párisba, egyetemi magántanár 
les:, később pedig feltétlenül egyetemi 
■katedrához fog jutni. .

És mi lett a fiatal tanárból? . . .  K ez
detben regényíró. Jean Mistier 
d’Auriol egy regénnyel tért vissza a 
francia fővárosba. Ez a regény: az 

Ethelka" Budapesten alakult ki és 
háttérül felrajzolódik benne az in flá
ciós idők Budapestje is, a királypuccs 
napjaiban . . .  Egy évvel később már 
azt olvashattuk Jean Mistier d’Auriol- 
tóI, hogy fellépett képviselőjelöltnek 
es bekerült a Palais Bourbonba. Két 
esztendeig élénken résztvett a törvény- 
hozás ülésein és a francia radikális 
járt életében. Két esztendő után De 
Monzic közoktatásügyi miniszter meg
h ív ta  szépművészeti államtitkárnak.

De a karrier itt sem állt meg. Jean 
(Mistier d’Auriol harminchat esztendős 
korában a posta- és távirdaügyek mi
niszteri székébe került. Hogy miért 
kapta épen a posta- és távirdaügyi tár
cát? Azért, mert Sarraut nem akarta 
nélkülözni a kormányra váró munkák 
elvégzésénél a fiatal tanár erejét, de —  
egyéb tárcát nem bocsáthatott rendel
kezésére.

Barátsággal köszöntjük az uj fran
cia minisztert, aki tökéletesen beszéli 
a magyar nyelvet, alaposan ismeri a 
magyar történelmet és miniszteri mi
it őség ében is bizonyosan lelkes támo
gatója lesz a magyar ügynek. Jean 
Mistier d’Auriol sokat tehet annak ér
dekében, hogy Franciaországban meg
szűnjön a magyarságról való tévesz
mék uralma. Ezek a téveszmék még 
olyan nagy embert is hatalmukba ke
nteitek, mint Herriot volt miniszter
elnököt, aki egyik legutóbbi müvében 
igazán furcsán emlékezett meg Ma
gyarországról.

Az uj francia miniszter tisztában 
V n azokkal a szellemi kapcsolatokkal, 
amelyek a francia és a m agyar kul
túra között évszázadok óta fennállá
suk. Jean Mistier d’Auriolt nem kell 
felvilágosítani arról, hogy milyen pon
toknál találkozott a francia értelmiség 
a magyar értelmiséggel. Bessenyeytöl

,̂lyig) Munkácsytól— Vaszaryig —  
minden kimagasló iró és minden k i
magasló festő lelkesedett a francia 
szellemért és kultúráért ebben a duna- 
menti kis országban.

Jean Mistier d’Auriol Párisba vitte 
„Ethelkát" és mi azt kérjük a fiatal 
tanártól, akiből a francia köztársaság 
minisztere lett, hogy vigye a francia 
fővárosba a m agyar nép iránt érzett 
szimpátiáján kívül a magyar igazság 
'dokumentumait is és hirdesse minden
eié , hogy —  a Duna partján él egy 
nemzet, amely grandiózus emberi ér- 
1 keket termelt, de amelyet mégis em
bertelenül szétzúztak.

Franciaország előljárt mindig a 
népjogok kivívásában. Legyen segítsé
gére most a m agyar m illióknak jó- 
kaik kiharcolásában is.

Jteská Zoltán a ííoeoq&ece&ztesek
oa&ácnapi gyűlésén leielvntette, 
hogy a pád szerződtette. Gzáját

„A zsidó képviselők hagyják el a padwnentei, a diplomaták a monoklit"

Reggeli újság 3. oldal

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A főváros utcáin két nap óta hatalmas «nyi- 

laskereszttel* diszitett plakátok hirdették, hogy 
a Meskó-félc magyarországi nemzeti szocia
lista párt a Budai vigadóban vasárnap délelőtt 
nagygyűlést tart.

Vasárnap délelőtt 10 óra tájban a budai 
vigadó Corvin-téri főbejáratánál, ahol máskor 
frakkos báli rendezők sorfala szokott állni,

zöldinges fiatalemberek fogadták a gyér 
számban érkező közönséget.

A zöld ing ugyanis a barna inget helyettesíti 
és a fiatalemberek a nemzeti szocialista párt 
rohamoszlagosai voltak.

Meshó zöld ingben
Meskó Zoltán országgyűlési képviselő, a párt 

vezére szintén zöld ingben jelent meg a nagy
gyűlésen. Alig, hogy <a vezért felment a te
rembe, utána mindenkit igazoltattak, aki a 
gyűlésen részt akart venni.

Aki belépett, azt <Bátorságl> jelszóval és fel
emelt karral üdvözölték az igazoltató fiatal
emberek.

Benn a teremben ezalatt megkezdődött a 
horogkeresztesek, helyesebben szólva ennek be
tiltása óta

a nyilaskeresztesek «nagygyiilése».
A nagygyűlést szabályszerű elnöki megnyitó

val Biharváry Gusztáv szavai vezették be. Köz
ben az erős rendőri készültség, amely eddig a 
Vigadó épülete elült sói akozott, felvonult a gyü- 
lésterembe, amelynek a közepén hatalmas zöld 
zászló csüngött, rajta

a magyar horogkeresztesek uj jelvényével, 
a nyilas kereszttel.

Mintegy nyolcszáz ember előtt kezdte meg 
Meskó Zoltán szónoklatát:

— Ez a mozgalom — mondta — a magyar 
lelkekben fakadt, pártunk szakítani akar a régi 
tradíciókkal és nem tűri azokat a kereszténye
ket, akiknek egyik kezében a kereszt, a másik 
kezében pedig a mogendovid van. Nem lehet jel
szavakkal elintézni a zsidókérdést. Én évekkel 
ezelőtt is tiltakoztam az ellen, hogy az Erger- 
Bergert énekeljék és hogy egy-két zsidót fel
pofozzanak. A gazdasági fronton kell velük 
szembeszállni.

— Meg fogjuk szűntél ni a főváron zsidó jel
legét és behatoltunk a horogkereszttel a város
házára is. Hiába tiltotta be a belügyminiszter a 
horogkcresztjclvényt, az a szivünkbe van vésve.

Szívesen látom a kereszténypártok szep
lőtlen tagjait fehér tógában itt ebben a 
pártban, de már most szerződtettem Czá- 

ját, aki kirugdalja a konjunktúra lovag
jait.

(Óriási derültség.)
— Minden pozíciót elfoglalunk, ahol ma zsi

dók vannak. Nagyon egyszerű a kérdés: hely
csere lesz. A zsidók melleinek kapálni és utcát 
söpörni. (Taps.)

A nemzetközi jelszavakat is a zsidók talál
ták ki a népek butítására.

— El kell tiltani a diplomatákat a monokli- 
viseléstől,

mert a monoklitól nem iáinak tisztán. A gazda
adósságok ölven százalékát egyszerűen le kell 
írni. Az én szememben a tudósok levizsgázlak. 
Ugv viselkednek, mintha Verebéig barátom és 
Bakay professzor csak tanácskoznának a beteg
ágy mellett, de a műtétet nem csinálnák meg. 
Addig nem tudunk dolgozni — mondotta —, 
amíg plakátjainkat néni engedik kiragaszlani. 
A magyar írókhoz is van egy üzenetem. Ne 
Írjanak pacifista darabokat,

a magyar Írók csak a véres kardról Ír
hatnak.

Meskó Zoltán beszéde után Kuncsoff Kristóf, 
a bolgár testvérpárt üdvözletét tolmácsolta.

Bozóky Lajos, a politikai főosztály vezetője 
emelkedik ezután szólásra és a < zsidó sajtó 
megrcndszabályozását» követelte. Bozóky után 
Barth József beszélt. Neki volt a legnagyobb 
sikere.

Az aljas parazitafajjal leszámolunk — mon
dotta —, a rothadt Európából elég. Az egész 
politika farsangi figurák üzlete. A mi öklünk 
lesújt Európára — és azzal valóban tekintélyes 
méretű öklét az éljenző linllyatóság felé emelte. 
— tLabráncokra* nem hagyjuk magunkat 
fűzni s

harcot hirdetünk Bencs Móric és Tltulescu
Izidor ellen, akik nem átullanak paprikás 

csirkét enni Budapesten.

■XX
Az osztrák közlekedésügyi 

államtitkár a magyar
osztrák idegenforgalomról

‘— A Begyeli Újság tudósítójától —
Vasárnap délután rendkívül érdekes előadást 

halottak Hennet báró, a budapesti osztrák kö
vet meghívott vendégei. Ncuslüdtcr-Stünner Udo 
báró, a DoK/uss-kormány munka- és közlekedés
ügyi államtitkára ismertette a budapesti fogad
tatáson azokat a terveket, amelyeket* jelenlegi 
budapesti tárgyalásai során a magyar kormány 
elé terjesztett. Ezek a tervek arról szólnak, 
hogy

Magyarország idegenforgalmi szempontból
Ausztriával közös szervezetek utján kén 

viseltesse magát a külföldön
és az erre vonatkozó propagandát
sen intézzék.

— Gazdasági tekintetben 
Magyarország nem tud a 
egymagában lenni sem- 
lam lit kár. — A Magi’ 
halom—mieni none 
vetségi vnsulnka’ 
véleményétől ' 
villamosítása

lényegese’

Az áll 
bét Bír 
utazási 
ségek 
tanán 
kinté 
/n<r/ 
mcl

f
ala
ut
is'

Most dr. Szemere Béla főorvos, régi ébredő, 
emelkedett szólásra. Röviden kijelentette, hogy 
ha baj lesz az állammal, itt lesznek a zöldingc- 
sek és majd ők fenntartják a rendet. ,

Dücsőné megvédi 
Gandhit

Több vidéki kiküldött utón dr. Dücső Ja- 
nosné beszélt, aki támadta <a világ zsidó jatt 
akik kigunyolták Gandhit.

Ezután következett a gyűlés pikantériája. 
Oláh Árpád, a konkurrens Böszörményi-pórt 
volt sajtófőnöke beszélt. Oláh Árpád volt az, 
aki Meskót nyílt levélben cionista ügynöknek 
nevezte, most pedig kijelentette, hogy egv párt 
van: a nemzeti szocialista párt és egv vezér: 
Meskó. Oláh végül

felhívta a zsidó képviselőket, hogy hagyják 
cl a parlamentet.

A beszédek közt különböző indulókat játszott 
a párlzenckar. A hangulat a gyűlés végén any- 
nyira fenyegetővé vált, hogy magának Meskó- 
nak kellett gondoskodni a 'nem horogkeresztest 
publikum sértetlen távozásáról. Ami meg is 
történi. . .

A gyűlésen egyébként jelen volt a Wolff* 
iroda tudósitója. Pálffy Fidél gróf, noha a pla
káton a szónokok közt szerepelt, csak távirati 
üdvözlést küldött. Hiányzott az izgalmas gyű
lésről Böszörmény Zoltán cs Eager Sándor.

H. L. J

nyeges kedvezményt élveznek az osztrák vasuta
kon a most következő téli hónapokban.

— Hálával kell megállapítanom — fejezte be 
rendkívül érdekes fejtegetéseit Neuslüdtcr-Stür- 
mer báró — hogy

a magyar sajtó jó hangulatot teremtett az 
osztrák kormány mellett

és megértéssel fogadta rendkívüli küzdelmét. Az 
osztrák sajtó nem ir olyan meleg hangon az 
osztrák ' - Az oka
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Remekszabásu
őszi férfiöltöny,

átmeneti vagy tétikabát rendelésre
készül mérték után. a változott viszo
nyoknak megfelelően, rendkívül le
szállított árakon 50 és 60 pengőért 
szabótermemben évközben összegyűlt 
szövetmaradékokból, csak amíg a 
készlet tart. „Divat uriszabóság" Er- 
zsébet-hörut 1, I. em. Cégem 40 éves 
múltja garancia. Egyszeri rendelés 
elég, hogy állandó vevőnk maradjon

Hétfőn kezdődik 
a Zavaros-panama 

főtárgyaiása
— A Reggeli Újság tudósítójától —

A székesfehérvári panama néven ismeretessé 
vált bűnügy előreláthatólag több napig larló 
fötárgynlása hétfőn kezdődik a budapesti bün
tetőtörvényszéken. Mint emlékezetes, 1931 nya
rán

székesfehérvári középllkczéseknél nagy
szabású visszaéléseket fedeztek fel.

A vizsgálat adatai szerint az épitésvállatkozók 
különböző összegekkel megvesztegették dr. Za
varon Aladár polgármestert és néhány városi 
tisztviselőt.

A monslre-bünügy kivizsgálására annakidején 
az igazságügyminiszter dr. fíary Zoltán buda
pesti ügyészt delegálta, aki hónapokon keresztül 
Székesfehérváron folytatott vizsgálatot és végül

ádiratot adott ki Zavaros Aladár és bűn
társai ellen megvesztegetés és más bűncse

lekmények elmén.
A vizsgálat közben az egyik székesfehérvári ta
nácsnok — mint emlékezetes — egy budapesti 
szállodában öngyilkos lett.

Zavaros Aladár pedig súlyosan megbetege
dett, úgyhogy egyik lábát amputálni kellett.
A főtárgyalást hosszas jogi polémia előzte 

meg. Végül az igazságügyminiszter úgy döntött, 
hogy a monstre-biinpert a budapesti törvény
szék tárgyalja le. Zavaros Aladár néhány nap
pal ezelőtt elhagyta a BnAap-klinikát és igy 
semmi akadálya sincs annak, hogy hétfőn, no
vember 6-án reggel kilenc órakor megkezdődjön 
az előreláthatólag három hétig tartó monstre- 
biinügy főtárgyalása, amelyen a közvádat dr. 
Bary Zoltán királyi ügyész, a védelmet pedig 
dr. Halász Lajos és dr. Goit cin Sándor látja el.

Dr. Szabó Imre nénzüítví titkár

Hacsek (ül a kávéház
ban): Pincér! Pincérll

Pincér (jön): Paran
csol?

Hacsek: Van friss cse
resznye?

Pincér: Cseresznye? ■ ■ ■
Az csak júniusban lesz.

Hacsek; Most hány óra 
van?

Pincér: ö t óra multi
Hacsek: Már? Akkor megvárom.
Pincér (mérges): Drága Hacsek ur, megtenne 

nekem egy szívességet?
Hacsek: Boldogan.
Pincér: Megkérném, hogy üljön át!
Hacsek: Szívesen. Melyik asztalhoz?
Pincér: Amelyik egy másik kávéházban van. 

(Elmegy.)
Sajó (jön): Jónapot, Hacsek url..»  Mit csi

nált tegnap, hogy nem láttam?
Hacsek: Egész nap szaladgáltam. Segélyt 

gyűjtök egy szegény árvagyereknek. Maga is 
adhatna egy pengőt.

Sajó (átadja): Tessék. És ki az az árvngyerck?
Hacsek: Én.
Sajó (dühös): Azonnal adja vissza a pengő

met!
Hacsek: Hagyja nálam egy napig. A felesé

gem adott egy pengőt parizerro és én elköltöt
tem.

Sajó: Elitla?
Hacsek: Áh. Elmértem. Láttam egy mérleget 

az utcán, bedobtam két fillért, harmincnégy 
kilót mulatott. Megijedtem, mert múltkor a 
gőzben kabinkulccsal voltam hetven. Rohantam 
egy másikhoz, olt híztam harminc kilót, pedig 
útközben nem ettem egy falatot sem. A harma
diknál megint lefogytam tizet, a negyediknél 
visszahiztam ötvenkettőt. Gondoltam, most már 
szaladok a pénzem után és a végén elmértem 
az egész pengőt.

Sajó: De legalább megnyugodott?
Hacsek: Nem nagyon. Huszonhárom mérleg

nél kijött egy negyven kilós átlagsuly.
Sajó: Becsületemre, ha a hülyeség szépítene, 

maga volna a Gréta Garbó. Hát mit szól hozzá, 
mi történt a sógorommal?

Hacsek: No?
Sajó: Elvették az autóját, mert nem volt 

'’Ha bélyeg.
Postán küldött egy autót?

'<ry postán.
'•kor mért tett volna bélyeget

4en autós, aki kifizette 
’veget. Akinek nincs

dőr, hogy nincs

' felragasz-

n?

-?
Még

’ScU'O

Hacsek (röhög).
Sajó: Minek örül? 
Hacsek: Arra gondol

tam, milyen szerencse, 
hogy a gyalogjárónak 
nem kell rendszámot hor
dani. Az enyémet folyton 
néznék, mert én még sose 
fizettem adót.

Sajó: Nézze, ne viccelje 
ezt el. Tudja, hogy

sajnálom a szegény sógoromat? Rá különösen 
pikkelnek a rendőrök. Már kétszer bevitték az 
autójával együtt.

Hacsek: Gázolt?
Sajó: Azt nem, de fényes nappal százassal 

ment.
Hacsek: No, akkor engem sose vinnének be. 

Én maximum, ha egy ötössel megyek.
Sajó: Slussz!. . .  Ez a téma be van fejezve!... 

Esküszöm, ha a hülyeség ragadós volna, én már 
rég feküdhetnék a járványkórházban . Hát 
mit szól a városházi harcokhoz?

Hacsek: Nem hallottam.
Sajó: Hát maga nem olvasott semmit mosta

nában?
Hacsek: De igen. Máy Károlyiéi a Grand ka

pitány gyermekeit.
Sajó: Először is a Grand kapitány gyermekei 

a Verne Gyulától van.
Hacsek: Érdekes, hogy maga minden plety

kát ismer. És a szegény Grand kapitány ezt 
tudja?

Sajó: Mit?
Hacsek: Hogy a' gyerekei a Verne Gyulától 

vannak?
Sa/ő (bámul): Hát azt mindenki tudja!.. >
Hacsek: Biztos, sokat látták együtt Vernét a 

Grandnéval.
Sajó (dühöng): Micsoda butaság ez megint? 

A Grandné az nem is létezettl
Hacsek: Hát akkor hogy születtek a gyere

kek? . . .
Sajó: Azok költött gyerekek!
Hacsek: Milyen gyerekek?
Sajó: Költött!
Hacsek: Tojásból? . * <
Sajó: No, hagyjon engem békét!... Trotllil... 

Én most a városházi harcokról akarok mesélni 
m agának... A kormány át akarja venni ott is 
az uralmat. Már kombinálják is az uj főpolgár
mestert. Vagy a Tabódy lesz, vagy az Ugrón, 
vagy a Tolvaj Takács!

Hacsek: Szabad hallani az utóbbit mégegy- 
szer?

Sajó: Tolvaj Takács.
Hacsek: És mégis főpolgármester lesz?
Sajó: Kicsoda?
Hacsek: A rabló Takács.
Sajó: Nem rabló. Tolvaj.
Hacsek: De precíz.
Sajó: Hacsek! Értsen meg!.*. Ennek csak 

neve Tolvaj... Ez egy előkelő gróf.
Hacsek: És lehet, hogy ő lesz a főpolgármes

ter?
Sajó: Lehet.
Hacsek: Képzelem, hogy hogy drukkolnak a 

Vásárpénztárnáll
Sajó: Mért?
Hacsek: No hallja! Tolvajtól nem lehet lopni.
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A rádió igazgatósága 
az Actío Catholica 

támadásáról
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Nagy feltűnést keltett az a támadás, amelyet 
a vasárnap reggeli lapokban az Actio Catholica 
intézett a budapesti rádió igazgatósága és nz 
igazgatóságon keresztül a református és evan
gélikus egyházak ellen. A támadás szerint

a reformáció emlékünnepén a refornuílus, 
de különösen a lutheránus hitszónokok 

támadták a katholicizmust
és a rádió annyiban azonosította magát ezzel 
a támadással, hogy rádión közvetitte az egy. 
házi beszédeket. Az Actio Catholica követelte 
ezért, hogy

a rádió a Jövőben ne közöljön október 
31-én protestáns hitszónoklntokat.

Hável Béla, a rádió ügyvezető-igazgatója nz 
ügyről a következőket mondottá:

— Az Actio Catholica dolgában és magam, 
személy szerint egyelőre semmit se mondhatok. 
Az üggyel holnap, hétfőn foglalkozik a rádió 
igazgatósága rendkívüli igazgatósági ülésen.

Kvalitásos
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Rövidesen döntenek az 1934. évi 
Baumgarten-díjasokról

— A Reggeli Újság tudósilójától. —
Néhány nappal ezelőtt elterjedt nz a hír, 

hogy a jövő esztendőben kizárólag olyan írók- 
nak adják ki a Baumgarten-dijat. akik eddig 
nem részesültek az alapítvány dijaiban. A hit? 
szerint

nz alapítvány kezelőeége szakított eddigi 
politikájával

és arra akarja felhasználni az alapítványt, 
hogy uj, vagy eddig kevésbbc méltányolt érte
keket támogasson.

Megkérdeztük Babits Mihályt, nz alapítvány 
kurátorát, hogy mi igaz a Baumgnrlen-dijjnl 
kapcsolatban elterjedt hírekről. Babits Mihály 
a következőket mondotta:

— A hírnek nincs semmi alapja.
A jövő esztendei Baumgartcn-dijakról még 

november hó folyamán döntünk,
de a bizottság a mai napig még nem ült össze, 
döntést tehát, se elvit, se másfélét nem hozha
tott.

Babits Mihály egyébként lábadozóban van 
hosszú betegségéből. Mint mondotta, csöppet so 
érzi betegnek magát és rendkívül kínosan 
érinti, hogy mégig

tétlenségre kényszerűi az orvosok parancsa.
Alig várja az időt, mikor újra szabadon élhet 
hivatásának és feladatainak.

(Minden jog a Reggeli Újságé.) KÖZEL

isításért feljelen- 
Jyar női ügyvédet

20.000
a kereskedő pert Indított,

amelynek során dr. Teszler Dóra vidéken élő 
édesanyját is kihallgatták. Az uriasszony ki
jelentette, hogy a váltóról nem tud és igy ter
mészetesen az elfogadványon szereplő összegért 
sem vállalhat felelősséget. Ezután a járásbíró
ságról átették az iratokat az ügyészségre a bün
tető eljárás megindítása céljából. Az eljárás 
következményeként az ügyészség magánokirat- 
hamisítás miatt vádiratot adott ki dr. Teszler 
Dóra ellen.
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Egy detektív izgalmas 
ökölharca  Budapest

legerősebb betörőjével
f—  A Reggeli Újság tudósítójától. •-* *

i Szombatról vasárnapra virradó éjszaka a fő- 
lapitánysúg betörési csoportja egyik tagjának, 
Alföldtj detektivnek sikerült veszedelmes közel
harc után egy hírhedt kasszafuró betörőt el
fognia. A detektív hivatalos kiküldetésben egy 
külvárosi orgazda lakásán járt, ahol különböző 
dolgok után kutatott. Egyszerre benyílóit a la.- 
kú-ba egy elegánsan öltözött, vállas fiatalember, 
aki, nem tudván, hogy detektív van a szobában, 
az orgazdával különféle <üzlctl tárgyalásokat* 
kezdett. A detektív néhány pillanatig némán 
hallgatta a beszélgetést s eközben

felismerte az elegánsan öltözött fiatal
emberben Rum Istvánt, a Iegvakmerőbb 

betörők egyikét,
flkl már számtalan esetben szembeszállt a rend
őrökkel és detektivekkel is. A detektív villám
gyorsan a betörő elé ugrott,

előkapta revolverét és lövésre készen Rum 
Istvánra szegezte.

A hatalmas erejű Rum nem ijedt meg a pisz
tolytól, rá akarta magát vetni a detektivre, aki 
ebben a pillanatban

elsütötte a fegyvert.

Az Ijesztő lövés néhány másodpercre megáll!, 
totla a betörő támadását, aki azonban a követ
kező pillanatban már újból

a detektivre vetette magát.
Alföldi), aki ugyancsak nagyerejü ember,

Jlicfitec Éászlái szemfositik
A Reggeli Újság tudósítójától. —

Az elmúlt hét végén — mint ismeretes — az 
Ítélőtábla Hnrmof/i-lanácsa elé került a Richlcr- 
féle váltóhamisítás ügye. Az első fokon Szobotka 
Púi kétévi és háromhónapi, Ungcr György két
évi és egyhónapi fogházat kapott, Rácz Zoltánt 
pedig hathónapi börtönre Ítélte a törvényszék. 
A két elsőrendű vádlottat az ítélet kihirdetése 
után Horváth tanácselnök letartóztatta és egész 
a táblai tárgyalásig fogva is tartotta.

A táblai tárgyaláson, amelyet Tóth táblabiró 
referált, elsősorban

* elrendelték a vizsgálati fogságban levő 
vádlottak azonnali szabadlábrahclyezé- 

sét,
anélkül, hogy ezt a védelem kérte volna. Dr. 
tini Jenő, Szobotkáék védője terjesztett elő ez
után uj bizonyítási indítványt. A tábla a bizo
nyítási indítványokat majdnem teljes egészében 
eifci/adla, illetve az uj bizonyítási eljárásnak 
/ '»/f adott. A tábla a következő rendkívül ér
dekes momentumokra nézve rendelte el az uj 
bizonyítást:

A huszonnyolcezer pengős váltó uj szakértői 
szemléjét, mert

a törvényszéki tárgyaláson közreműködött

M egbukott a  budai
autobuszközlekedés

Fe liá b o ro d á s a  r itk á n  k ö z le k e d ő  v illa m o so k  e lle n
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Az őszi esőzések és a bűvös napoik beúlltá. 
v I úgyszólván teljesen felborult Budapest köz
li edésének rendje. Özönével érkeznek szer-
• /tőségünkbe a levelek, amelyekben mindenki 
«'/ utóbusz- és villamosközlekedés ellen panasz
kodik. Csokorba gyűjtöttük ezeket a panaszé.
• t is  ezúton nyújtjuk át a Beszkárt és az Autó
ba-/üzem igazgatóságának, valamint a keres- 
k -leírni minisztérium illetékes osztályának.

Az alapvető kérdés, hogy miért rivalizál még 
V t is a Beszkárt az Autóbusszal, amikor 
mi '.(kikeltő városilolt üzem? Egy kézbe, lebe- 
t« ’ egy kormánybiztos kezébe kellene letenni 
a város és a főváros környékének közlekedési 
ii •" it és igv gondoskodni arról, hogy a lerom- 
>'1 gazdasági viszonyokhoz mérten

eldobta a fegyvert és bírókra kelt a betörő
vel.

Közben az orgazda is beleavatkozott a dologba, 
természetesen a betörő érdekében. Izgalmas 
küzdelem kezdődött a detektív és a két alvilági 
alak között, amely végül is a detektív győzel
mével Végződött. Alföldvnek sikerült ellenfeleit 
legyűrni és megbilincselni.

A detektív ezután Rum Istvánt és az orgaz
dát antótaxin előállította a fökapiányságfa. 
A rendőrségen csakhamar kiderült, hogy

Rum augusztus 14-én a hartai fegyházból 
szökött meg.

ahol háromévi fegyházbüntetését töltötte. A fe- 
gyencnek, aki a bajári állami gazdaságban dol
gozott, már csak négy hónapja volt hátra, ami
kor egy este

rabruhábnn eltűnt a telepről.
Rum a vasúti kocsi fékezökabinjába bújva Bu
dapestre jött, itt ismerőseitől ruhát és pénzt 
kapott, majd rövidesen hozzákezdett a «munká
hoz*. A rendőrségen tett beismerő vallomása 
szerint

augusztus óta tizenöt betörést és kirakat- 
nyitást követett cl.

Hogy kik voltak bűntársai, egyelőre még nem 
mondta meg.

Rum Istvánt vasárnap letartóztatták és elfő 
gatásáról értesítették a h'irfai fegyintézet igaz 
gáláját. Az ügyes detektív pedig ritka jó fogá
sáért — értesülésünk szerint — főkapitányi cl. 
ismerésben részesül.

efaáSí
szakértőt a sértett fél honorálta

A tábla helyt adott annak a kérelemnek is, 
hogy

Richter Lászlót szembesítsék volt feleségé
vel, Fenyvesi Éva színésznővel, 

akinek vallomása szerint, férje előtte beismerte, 
hogy atyja nevét ő hamisította a váltóra. El
rendelték dr. Völgyesi Ferenc ideggyógyász ki
hallgatását, aki a védelem szerint

Richter Lászlót patológiás tünetek miatt 
hosszusan kezelte.

Kihallgatnak több tanút is, köztük Juhász An- 
~dor hírlapírót, aki külföldön tartózkodik és aki
nek Richter László úgy nyilatkozott, hogy a
28.000 pengős váltót atyja aláírásával hozta for
galomba. Végül elrendelte a tábla dr. Richter 
László és Fenyvesi Éva válóperiratainak be
szerzését és

a házasságot megsemmisítő ítélet ismerte
tését.

Ennek az Ítéletnek indokolása szerint a házas
ságot dr. Richter László és Fenyvesi Éva között 
azért kellett felbontani, mert

a fiatal Richter idegbeteg és feleségét revol- 
veres fenyegetésekkel kényszeritete az eskü

vőre.

vegyék revízió alá a viteldijakat Is.
Rengeteg panasz érkezik a kisszakasz.rendszer 
ellen.

A kisszakasz ma n gyors közlekedés meg- 
bénitója

és úgyszólván nap-nap után sorozatos botrányok
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zajlanak le a kisszakasz miatt.
Mióta a 48-as relációt a Lipótváros belsejé

ben megszüntették, a Gróf Tisza István-tttca 
8arkán negyedóráig állanak a klsszakatz ét a 
jelzőlámpa miatt a Vilmos császár-uti villamo
sok.

A 6-os villamoson este hat és nyolc óra 
között a háborús évek zsufoltságát felül

múló rajokban lóg a közönség.
A 72-es villamosra van eset, hogy három

negyed órát kell várni.
Végig a korzó menten, ha egy kis eső van, 

húszas-harmincas csoportok várják a 16-ost és 
a 22-est.

A 11-cs reláció szintén nem felel meg hivatá
sának.

A 88-as és 32-esck perronján elzárták az 
ajtót

s hiába követel a közönség helyet a kocsi bel
sejében, a kisszakaszrész üres maradt.

Hiába kérik a zuglóiak, hogy az 5-ös autó
buszt járassák a Ilajlsár-utlg. Nem járatják, 
pedig egy ötezer aláiréisos kérvény is bent van 
már a városnál.

Mindennapos a botrány éjszakánként a Ba- 
ross-téren, ahol a Zuglóba vezető vonalakon

a vezetők sportot űznek abból, hogy ott
hagyják az éjszakai élet munkásait, pincé

reket, nyomdászokat és zenészeket.
Teljesen megbukott az autóbusz-közlekedés 

Dudán.
A budai autóbusz-kocsik belsejében nyolc 
állóhelyen husz-huszonöt ember szorong.

Hét perc helyett tizenkét-lizenöt percenként 
közlekednek csak az autóbuszok.

Életveszélyes a közlekedés az Alagutban és a 
Lánchídon, mert

a túlzsúfolt autóbuszok lépcsője súrolja az 
úttestet.

Általános a panasz, hogy a villamoson is, az

Szetn&en a 75 éue& 
Vészi Józsefei

— A Reggeli Újság tudósítójától. — 
Szinte rejtelmesen nagyszerű ember ül 

szemben a rajzolóceruzával: a 75 éves Vészi 
József, aki a riporterekkel és az éjszakai szer
kesztővel egyidejűleg tér nyugalomra, akinek 
kisujjában van a kül- és belpolitika, aki min

denkit ismer, mindenről tud és mindenhez 
ért és aki 75 évével olyan <ernyedetlen» 
szorgalommal tanul, mint valami kisdiák.

Mialatt fut a ceruza a papíron, s készül 
a 75 éves Vészi József portréja, fel-felpillant 
az újságból és kutat régi emlékei között.

Beszél gyermekeiről, akik (ezt mi mond
juk) egytől-egyig tehetségesek és egyszerre 
kitűnik, hogy a nyugodt álarc be nem hegedt 
sebeket takar; Gyula fiáról mesél, aki 30 éves

RttKán ven tsatótoí!

autóbuszon is udvariatlanok a kalauzok.
Mért mennek az autóbuszok már tiz órakot,

pihenőre? De a villamostársaság sem különb,
Fél tizenegy után már csak negyedóránként 

bukkan fel egy-egy villamos
a láthatáron, úgyhogy a megállóhelyeknél vala-* 
melyik ügyes párt szervezkedő gyűléseket tart
hatna.

Sürgős intézkedést, jó közlekedést követel $ 
fővárosi publikum drága pénzéértl

•r

korában nyilvános rendes egyetemi tanár 
volt és a spanyol kór fiatal feleségével egy 
napon ragadta el. Margit irányáról, akinek 
Amerikából Írott cikksorozata a világsajtóban 
megérdemelt feltűnést keltett. Vejéröl, Biró 
Lajosról, akit az amerikai filmtől most az 
angol filmipar hóditolt el és akinek legújabb 
sikerétől «The private life of VIII. Henrik*, 
hangos az angol sajló.

Aztán tizenegy unokájáról és két déduno
kájáról beszél. Valahogy kiderül, hogy mi az 
a motorikus erő, ami ezt a nagy és bölcs fér
fit mozgatja: rajongás minden iránt, ami 
szép, törhetetlen ragaszkodás az ideálokhoz 
és a családi szeretet. L. K.

— Szrubián rendörtanáesos ételmérgezésben 
megbetegedett. Szrubián Dezső dr. rcndörlaná- 
csos, a főkapitányság sérülési csoportjának fő
nöke napokkal ezelőtt súlyosan megbetegedett. 
Kezelőorvosai szerint ételmérgezésről van szó, 
amely nagy lázzal jár és esetleg komplikációkat 
okozhat. Á rendőrtanácsost gondos kezelésben 
részesítik és remélhető, hogy rövidesen felépül.

— Elfogtak két éjszakai kirnkalfosztogatót. A 
rendőrség letartóztatta Kása Tamás péksegédet 
és Daná Gyiila szabósegédet, akik az elmúlt éj
szaka a Rákóczi-ut 1. szám alatt levő Lusztig 
Ede-féle uridivatiizlet kirakatát felnyitották és 
onnan tizenhat darab inget elloptak. A kirakat- 
nyitást észrevették, mire két betörő elmenekült. 
A rendőrök és a járókelők autón üldözték őket 
és sikerült is a Dohány-utca és Akácfa-utca sar
kán mindkettőjüket elfogni. A két kirakatfoszto* 
gatót átkisérlék az ügyészségre.

Plzsnmffi
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E<j (íEU U1PEK
A TÁRSASÁGI FRONT e heti esetné* 

nyci: vasárnap táncdélután volt az Orszá
gos Kaszinóban, hétfőn lesz az első MAC- 
tea a Hungáriában, szerdán pedig az első 
Pátria-tea a Bristolban. A népszerű *Gond 
űző Tcák» pénteken este tartották a nyitó- 
estet a Bristolban, igen szép sikerrel.

*
ÓZV FULD HARRYNÉ — illetve már egy 

fél év óta Mayer-Fuld Ákosné, férjével 
együtt néhány nap óta Pesten tartózkodik.
A Ritz-szállóban laknak és előkelő apportét 
nientjukban élénk a vendégjárás. Hire járt, 
hogy véglegesen Pestre költöznek, ezt a hirt 
azonban most ők megcáfolják. A hó köze* 
pén visszaataznak Berlinbe.

* f
EGY MÁSIK idegenforgalmi hir: egy hét 

óta Pesten tartózkodik egy belga herceg. A 
teljes neve, illetve címe: Son Altesse Le 
dac de Loos et de Corvarent. Három ele
gáns titkárral érkezett, a Ritzben laknak, a 
12— 15-ös szobákban. A herceg igen mon* 
dain életet él; kicsit lezser szmokingjában 
ott ül minden éjjel a Moulin Rouge egyik 
tnkogniGó-páholyáiban a soros titkárral. Nem 
iszik pezsgőt, csak nehéz magyar borokat 
és ölven év előtti slágereket huzat. A fehér- 
haja princ hetvennégy éves és kétszerannyi 
kiló > • i

*
VÁLÓPER jut erre a hétre is. A kitűnő 

operatőr-onws és céllövő-világbajnok válik 
a feleségétől. Kuliszatitkok és pikantériák 
nincsenek, egyszerű, sima válóper..s

- *
LÓTH ILA, az, egykori magyar filmek - 

népszerű primadonnája, a napokban ünne- 
cplte tízéves házassági évfordulóját. A régi 
némafilmek bakfisszerepeiből ismert szőke 
színésznő tiz év előtt ment férjhez Rohonczy 
Storer Viktorhoz. Az évforduló napján es
télyt adtak, amelyen jelen voltak: idősb Sto 
rer Viktorné, herceg Hohenlohe Kari 
Egonék, ifj. Sorg Antalék, Martens Cézárék, 
Mihályffy Pálék, Máday Sándoréi;, Garam- 
szeghy Sándorék és még sokan. Magyary 
Imre hajnalig muzsikált a vendégseregnek.

' fel *
PÁRBAJ lesz néhány nap múlva két pesti 

ur: gróf Széchenyi Márton és Ring László 
között. A párbajnak furcsa előzményei van
nak — mindkét ur lelkes kutyabarát és az 
affér oka egy éles polémia a kutyák körül. 
Szép fővárosunkban egyre terjed a lovagias 
felfogás. Már a kutyák miatt i s . . ,

*
A SPOLARICHOK érdekében az Orszá

gos Kaszinóban mentőakció indult. Arról 
van szó, hogy a kaszinó Kossuth Lajos- 
utcai palotájában a volt Kéve-áruház, most 
üresen álló helyiségében sörözőt és nyilvá
nos éttermet rendeznek be nekik. Felmerült 
azonkívül az a terv is, hogy g kaszinó házi 
éttermének bérletét is a Spolarich-fiuérek- 
nck adják.

- * 1 ‘ i  J'
DÉSl GÉZA volt mindezideig az egyetlen 

komoly jelölt a Lipótvárosi Kaszinó — Ba 
rács Marcell halálával megüresedett — el
nöki tisztjére. A tagok egyrésze azonban 
azon a véleményen van, hogy ne válassza
nak politikus elnököt. Ez a frakció budai 
Goldberger Leót akarja a kaszinó elnöké* 
nck. A korteskedés már élénken folyik.
A novemberi rendkívüli közgyűlés már

, nyilí harcot ígér. $
*

AZ ELŐKELŐ POL1TIKUSGRÓF fia, aki 
a közgazdasági pályán működik, néhány 
hét elolt harmincezer pengőt keresett egy 
üzleten, ő közvetítette a gyufakartel és a 
MÁK között a közönség előtt azóta már 
közismert tatai brikett-hirdetést, amely a 
gyufaskatulyákon látható. A MÁK negyven
ezer pengőt fizetett, de ebből csal; tiz* 
ezret kapott a gyufakartell, harmincezer 
pengő megmaradt a grófnak az ötletért.

Í-*». *
RAZZIA volt pénteken és szombaton este 

a Révai-utcában nemrégen megnyílt Kripta- 
bárban. A hatóságok a furcsa berendezést 
kifogásolták, azonkívül bejelentés érke
zett, hogy az uj bárban állítólag hatósági 
engedély nélkül alkalmaztak konzum- 
hölgyekeL u, . u

A "" *
i k Egyet fizet —  kettőt kap. Polo
szappanpelyhet.

Sváhhesvi
Szanatórium
l e g i d e á l i s a b b  magaslati gyógyhely

m á r  n a p i  16.— pengőért
töké'etes szanatóriumi ellátást 
nyújt. Mérsékelt week-end és

__  heti pausál-árak
■ W  ■ ■■ — —— — — — — —

ÁBRAHÁM PÁL hétfőn reggel Párizsba 
és Londonba utazik. Párizsban Dreyfuss 
neivyorki igazgatóval tárgyal operettjei ame
rikai előadásáról.

*
DOLGOZÓ DÁMÁK: báró Neumann Ma

rika az Aradi Textilmüvek tulajdonosának 
leánya, a zürichi zenekonzervatórium nö
vendéke. A közeljövőben a nyilvánosság 
előtt fog debütálni, mint — karmester.

*
PUASCSABÁN golf-, illetve sí-szállót épí

tenek. A külföldi Road House-ok mintájára 
egy tizenegyszobás kastélyt alakítanak át 
erre a célra, amely valószínűleg már a fő
szezon elejére megnyílik. A pesti társaság 
és a külföldiek bizonyára örömmel olvassák 
majd ezt a liirt.

*
A PARK KLUB a téli szezon tartamára 

beköltözött a Nemzeti Kaszinó nyilvános 
éttermének helyiségeibe. Az volt a szem t 
pont, hogy a távoli ligeti klubhelyiság he- 
lyett a tagoknak egy városi helyiség áll- 
jón rendelkezésre. Így reméltél; együtt i 
tartani a Park Klub előkelő hölgyeit és 
urait. A beköltözésnek egyelőre nincs nagy 
sikere, az uj helyiségekben napokig alig 
fordul meg valaki. (U. J.)

— Antal István sajtófőnök rádlóclőadása.
Antal István dr., miniszteri tanácsos, a minisz
terelnökségi sajtóosztály vezetője vasárnap dél
után máodik előadását tartotta a rádióban és 
ismertet to azt a négy u j rendeletet, amely teg
nap jelent meg a gazdaadósokra vonatkozó 
kedvezményekről. Hangsúlyozta a sajtófőnök, 
hogy az uj gabonarendelcllel az volt a célja 
a kormánynak, hogy kétévi nyugalmi állapotot 
teremtsen. Örömmel állapítható meg máris, 
hogy az ország gazdaközönsége nagy megnyug
vással fogadta a védelmi intézkedéseket. Az 
országszerte figyelemmel kisért rádióelőadások 
anyagát —• értesülésünk szerint — füzetekbe 
gyűjtik és ingyen terjesztik a gazdaközönség 
körében.

— A Magyar Cserkészszövetség ünnepe a 
Tallersallban. Vasárnap délután a Magyar 
Cserkészszövetség kitünően sikerüli, tábortűz
zel egybekötött ünnepélyt rendezett a Talter- 
sall lovardájában. Közel másfélezerre tehető 
azok száma, akik kiváncsiak voltak az ünnep
ségre. A cserkészek magyar nemzeti táncok 
mellett hindu és más nemzetek népszerű tán
cait is bemutattál; az egybegyült közönségnek.

— Hetényi főkapitányhelyettes nevenapja.
Vasárnap volt Hetényi Imre főkapitányhelyettes 
nevenapja. Ebből az alkalomból Hetényi Imre 
hivatali szobájába a gratulálok serege valóságos 
virágerdőt varázsolt. A főkapitányhelyettest, 
akit tisztelői és barátai elhalmoztak üdvözletük
kel, többek között felkereste a napilapok rend
őri rovatvezetőinek szindikátusa is, amelynek 
gratulációját Hetényi Imre meghatva fogadta.

A Magyarországi Magántisztviselők Szövetsége székhá
zában (VI., Andrássy-ut 124.) november 6-án, hétfőn 
este 8 órai kezdettel dr. Bánóczi László „Drám a és 
színpad" címen előadást tart.

A 38-ik, volt Mollináry-gyalogezred legénységének és 
önkénteseinek találkozója Budapesten november 12-én 
délután 4 órakor lesz a Rákóczi-ut 19. szám alatt levő 
Uránia-étterem helyiségében.

— A Központi Demokrata Kör és a Nemzeti Demokrata 
Párt november 6-án, hétfőn uj helyiségélje: Andrássy-ut 
12., I. emelet költözik. Telefon: 22—5—10, 19—8—05.

x Ami természetes, abban lehet biznl,
Ki „Igm ándit" használ, nem fog csalatkozni.

BELLEVUEben
ANN FRANCIS
SANTA NELLY

BUTULLA-ZENEKAR

25. kötete nélkülözhetetlen mindenki szám ára, akinek a 
biztosításüggyel bármely kapcsolata van. Az. 500 oldalas 
gazdag tartalm ú munka ára: 12 pengő. Megrendelhető:
biztosítási és közgazdasági lapoknál
BUDAPEST, VI., VÖRÜSMARTY-UTCA 34. SZ. I. EM. 3.

Mértékutáni
remekszabásu férfitélikabát, átmeneti felöltő, 
vagy divatos férfiöltöny rendelhető divatszövet 
maradékokból kétszeri próbával 35 és 40 pen
gőért csak amíg a maradék készlet tart. Becsü
letes, gondos munka „Ruhakcrcskedctmi válla
lat" Ferenc körút 39. I. Egyszeri rendelés elég, 

hogy állandó vevőnk maradjon.

ha a tengeri sóból és ’fenyőkivonatból álló Pila- 
vin-fürdőt használ, mert a Pilavin a testét edzi
s jiditő. hatással van a bőire, s az ideggkxe, ára

— Balkányi Kálmán huszonöt éve az OMKE- 
nél. Az OMKE ünnepélyes keretek között ün
nepli a közeli hetekben Balkányi Kálmánnak hu- 
szonötvéves szolgálati jubileumát. Egy negyed, 
százada annak, hogy Balkányi Kálmán, mint 
fiatal titkár, az egyesület tisztviselői közé keruit. 
A legnehezebb időkben, a kereskedelem-ellenes 
irányzat korszakában foglalta el azutáh az 
OMKE igazgatói székét. A jubileum alkalmából 
Balkányi Kálmán tisztelői kötetbe gyűjtik a ki
tűnő közgazdasági iró tanulmányait.

— A polgári Iskolai tanítók vasárnapi köz
gyűlése. Vasárnap délelőtt tartotta meg a Pol- 
gáriiskolai Tanítók Egyesülete 38. évi közgyű
lését, amelyen egyúttal az egyesület harminc- 
nyolcéves fennállását ünnepelték a tagok. Ha
vas István elnöki megnyitójában azt fejtegette, 
bogy a polgári iskola tulajdonképpen a dol
gozó iparosok művelődését szolgálja. Kiss Béla 
főtitkár jelentése után Szenes Adolf szólalt fel.

— A vasárnap öngyilkosai. Vasárnap este a 
Nagymező-utca 42. számú ház elölt egy szegé
nyesen öltözött asszony az arra haladó 10-es 
jelzésű villamos elé vetette magát. A kocsi
vezető azonban még idejében megállította a vil
lamost és igy az asszony csak jelentéktelen sé
rüléseket szenvedett. A főkapitányságon ki
derült, hogy Tinióli Jánosné 51 éves takarítónő
vel azonos, aki nyomora miatt akarat meg
halni. —  A Székely Bertalan-utca 23. számú 
házban levő lakásán ismeretlen méreggel meg- 
mérgezte magát Tenedi Jenő magántaszliviselő 
31 éves felesége. A mentők a Rókus-kórházba 
szállították. Állapota súlyos.

— Egy orvostanhallgató és urilány súlyos 
autószerencsétlensége. Vasárnap délben az Alko
tás-utca és Vérmező-utca sarkán egy személy
autó, amelyet Weisz Zsigmond huszonhat éves 
orvostanhallgató vezetett, összeütközött egy 
51-es jelzésű villamossal. Az összeütközés kö
vetkeztében az autó első része teljesen össze
tört és az orvostanhallgató mellett ülő Vavre- 
csán Margit tizenkilenc éves urileány arcán 
megsérült és agyrázkódást szenvedeti. A mén
fők a leányt az Uj Szent János-kórliázba szállí
tót Iák.

— Török képviselők viszonozzák az ankarai 
látogatást. A magyar képviselők és felsőházi 
tagok, valamint a TESz kiküldötteinek ankarai 
látogatását a török nemzetgyűlés képviselői a 
jövő év április végén és május elején viszonoz
zák. A török képviselők magyarországi ki
rándulását Hasszán bég, a török nemzetgyűlés 
alclnökc szervezi és a török képviselők két hé
tig tartózkodnak Budapesten.

* Az Uj Színpad (Akácfa-u. 4) november 7-én, 
kedden este fél kilenckor tartja megnyitó elő
adását. Színre kerül Vica, Vajda Pál és Földes 
Jolán komédiája. A színház egyébként egy kel
lemes újítással kedveskedik közönségének: 
díjtalan ruhatárral.

— Az ügyvédjelöltek közgyűlése. Az Ügyvéd
jelöllek Országos Szövetsége f. hó 5-én tartotta 
az Ügyvédi Kamarában ez évi rendes tisztújító 
közgyűlését. A budapesti kerület a következő 
tisztikart választotta: elnök: dr. Gárdonyi Ist
ván, társelnökök: dr. Bors László és dr. Szesz- 
lér Endre, főtitkár: dr. Bozenziveig Sándor. 
Dr. Gárdonyi István az uj. elnök ezután a jövő 
esztendő feladatairól beszéli, majd az. ülést 
bezárla.

— MÜVÉSZMATINÉ. A Hungária Hírlap- 
nyomda Rt. Sportalakulata 1933. évi november 
19-én, vasárnap délelőtt 3/i 10 órai kezdettel ren
dezi az üinnia Filmszínházban (Budapest, VIII., 
Kölcsey-ulca 2) miivészmatinéját, melyen a kö
vetkező művészek lépnek lel: Szabó Lujza, 
Szedő Miklós, Beregi Oszkár, Vadnai László, 
Komlós Vilmos, Keleti László, László Miklós, 
Szász Ila, Kalmár Pál, Veres Lajos cigányzene
karának kíséretével, Horti Sándor, Gál Évi és 
Zsuzsika, Féld Rózsi táncintézelének müvésznö- 
vendékei. Szinrckerül a  HACSEK ÉS SAJÓ, a 
szerző és Komlós Vilmossal. A műsort Szent- 
iványi Kálmán konferálja. A magánszámokat 
IJetényi-Hcidlbcrg Albert zeneszerző kiséri. Köz
reműködik Veres Lajos cigányzenekarával. Je
gyek kaphatók az Omnia Filmszínházban: 1.—,
1.20, 1.50 és 1.80 pengős árban.

x Olcsóbb lett a borotválkozás 50 százalékkal, mert 
Magyarországon készül a viz, szappan, ecset használatát 
feleslegessé tévő Morisson-borotválókrém.

x Remekszabásu őszi férfiöltöny, átmeneti felöltő vagy 
télikabát rendelésre készül m érték után 50 és 60 pen
gőért szabótermemben lévő divatszövetekből. „Divat uri- 
szabóság", Erzsébet-körut 1., I. emelet. Cégein 40 éves 
m últja garancia. Egyszeri rendelés elég, hogy állandó 
vevőnk m aradjon.

Zsoldos tanintézet
legjobban készít elő magánvizsgákra, érettségire. 
Diákoknak ellátás. — Iluszonhctedik tanév. 

Dohány ucca 84. szám. Telefonszám: 424—47.

G y a p ju ta k a ró
140X190 méretű, egyszínű vagy m intá- Q  l A ' Q n  
zott, minden színben, molymentesitve, M  j  öli 
az eddigi 18.— pengős ár helyett most I  I h

G A S S N E R , T e ré z -k ö ru t 19

Ezüst dísztárgyak és 
evőeszközök 
s p o r t d l|a k

l e g o l c s ó b b a n

Polgár K á lm á n  ezüstárugyárban
B u d a p e s t  V I I ,  K a z i n c z y - u t c a  ü

m a ra d ,
40 fillér. A Pilavin-gőz inhalálása Influenzánál 
nélkülözhetetlen. Egy négyszögletes 40 filléres
Pilavin á jnhalációhoz ftlég.

JDÖ
Közép-Európában az esőzés nagyjából 

szűnt és az időjárás hidegre fordult.
Hazánkban ma reggel már csak ai észak, 

keleti részeken volt csapadék. Az országon ót* 
vonuló esőzés különösen a Dunántúlon és észa* 
kon járt nagy csapadékmennyiséggel. Eger
ben 35, Budapesten, Bánhidán és Dobogó, 
kön 34, Keszthelyen 27, Sopronban és Hajmás- 
kércn pedig 20 mm. eső esett. A hőmérséklet 
tegnap délkeleten még 12— 13, de nyugaton 
csak 7—8 fokig emelkedett, ma éjjel viszont 
általában 5—6 és a Dunántúlon csak 2—3 fok. 
kai maradt a fagypont felett. A Kőszegi hegye. 
ken hó esett.

A budapesti Meteorológiai Intézet jelentése 
a legközelebbi 24 órára: Változékony, hűvös 
idő', helyenként — főleg keleten — kisebb 
záporcsők várhatók.

Vasárnap délben Budapesten a déli hőinér- 
séklct 8 Cetsius-fok volt.

A tengerszintre átszámított légnyomás pedig 
emelkedő tendencia mellett 760 mm.

— Egy öreg ácsmester a TESz Munkahetéről. 
Az Iparcsarnok vasivei alatt hatalmas munka 
folyik: ácsok szekercéi alatt foszlik a forgács 
gyaluk sikonganak, kalapácsok koppannak. — 
Az öl seres-sátoron dolgozunk, uram — vála
szolja kérdésünkre a deresszakállu, öreg ács- 
mester. — Az öt sersátor a serfőzök remeklő, 
tele lesz. Inasgyerek koromban 1885-ben iit 
ácsoltam az Országos Kiállításon a scres-onvil- 
Iont. Már legény voltain a Millenáris Kiállítás
ikor, 1896-ban. Akkor is seres-sátrakat ácsoilam. 
De mik voltak azok a mostaniakhoz képest! 
Ehun a pódium, ilt fognak énekelni a Polgári 
Dalkör mesterei. Emilt meg serhegedüsök fog
nak muzsikálni. Tudja-e az ur, mi a serhege- 
diis? Bezzeg mi Kassán ki nem mondotíuk 
volna a „srámli** szót. Szepesbélán láttam utol
jára 1889-ben őszi sernyilást, de ez különb lesz, 
mint amilyent a nemei, meg a francia vagy az’ 
ánglius csinál. Lesz ilt móka, meg vigasság is, 
mint olt, de azért komoly dolog lesz. A mi'ács- 
teslvérségünk is benne van a TESz-ben, mert 
kell, hogy összefogjon az úri nép, meg a gazda, 
az iparos, botos, meg minden kapatos ember' 
Ürül a szivem, amikor látom, hogy a TESz is 
azt a céh regulát diktálja az országnak, amit 
néhai Tegzes Ambrus uram, a kassai ácsok fő- 
céhmestere vert a fejünkbe: „Kéz a kézbe, kar 
a karba, egyetértve és akarva, uj lény derül a 
magyarra!** — Az öreg ácsmester szavai legéke
sebb bizonyítékai annak, hogy ment át már a 
közludalba a TESz Nemzeti Munkahetének to- 
borzó szava.
rn,-  r<:‘9 es .n’“.r  a négykötetes Knllós-kompassz. A „Pesti 
.Tőzsde" kiadásában és Kallós János szerkes/h- cmn 
most jelent meg kilencedik éviolyaniában a kallós-kom- 
passz második része, amely az összes budapis i is vi
déki ipari, kereskedelmi, mezőgazdasági, kiizkkviicsi 
részvénytársaságok és hizlosilóinlézetek legújabb adatait 
larialmazza. Ezzel komplett leit a négykötetes koiu- 
passz, amelynek ára csak tio pengő és igy a legolcsóbb 
m agyar kompassz. Megrendelhető a  „Pesti Tőzsjc ' ki- 
adóhivatalában, VE. Ankcrköz 2.

x Takarékoskodjunk céltudatosan. Mindnyájunk érdeke, 
havi áramszámlánk a téli hónapok lolyain.in se 

növekedjen meg túlságosan és amellett a kiadott összeg 
léjében fényerős világítást kapjunk. Ezen célt az izzó
lámpák szakszerű kiválasztásával érhcljük el. A for
galomban lévő különböző gyártmányú izzólámpák külső
leg igen hasonlóak, azonban belső felépítésük és gazda
ságosságuk tekintetében rendkívül különbözőek. A nagy 
gyarak tökéletes minőségű izzólámpáikat világszib.idal- 
tnakkal többszörösen védett uj találmányok és gyártási 
.J :u?.,so^  ^lapján különleges precíziós gépek segítségéi>4 
állítják elő. Külön szervezet és szigorú ellenőrzés gon
doskodik arról, hogy a minőségi előírásokat min .en te
kintetben betartsák. Ezen tökéletesen megszervezett 
gyártási berendezéseknek, és ellenőrzésnek köszoiiáelő, 
hogy a iungsrani-M üvck izzólámpái gazdaságossá zak es 
egyenletes fényerejük révén az egész világon elterjedlek. 
, , gyárak izzólámpái, hiányos gyártási herendi zi Tik 
folytan, íenli előnyökkel nem rendelkeznek. Az. izzó
lámpa vásárlásánál pár fillér különbözeiét lakai•••kos'-.iiii 
szempontból nem szabad flgyciembc venni, mert -• 
takarítást nem a lámpa bevásárlásánál, hanem r-apan  
használatánál érhetünk el. A havi áramszámla poaP n 
megmutatja, mi a különbség egy tökéletes min - i 
izzólámpa és egy ismeretlen gyár terméke kőzett. A 
1 ungsrnm-himpa égéstartama alatt beszerzési a iá a  k 
többszörösét takarítja  meg. A tökéletlen minőségű izz '- 
lámpáknál ezen előnyök nem állanak fenn. tehát hasz
nálatuk, bár esetleg olcsóbban is szerezhetők be. taka
rékossági szempontból egyenesen hátrányos. Az iz/"- 
lám pák esetében is fennáll az örök igazság, hogy .,Olcsó 
húsnak big a leve". Az izzólámpa jóságát és gazdasá
gosságát egyedül ismert világmárka garantlája. r  , 
csak a megbízható és tökéletes Tungsram-izzólámpát vá
sároljuk.

II. Filharmóniai hang
verseny ma

Dolmány! Ernő, Alma Moodie.
Műsoron: Beethoven, Bach, Volkmann. Jegyek 
cs csonka bérletek Koncertnél és az Operában.

Za î&ác&an
Sid  Barton, a szalmabár 
remek angol jazzénekese

Jlawdiy tánc
CZUPPON SÁRI
dtrektrice

mindenütt a Püspöki Uradalmi Bérpince
N E M E S  K A D A R  '

árlapunkat uraknak  90 fillér P?s,aí,/ ] 'u í  
ellenében, zártan, bérmentve küldjük: ó l •’
PORKAS. BUDAPEST, ERZSÉBET KÖRÚT »•
ÉgóaaéfiAgyi lun4 najkAstat, ___
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Gróf A ppony i A lb e rtn é  
le lk e s  b e sz é d e  a  N ép-

szövetségr naelleti
' i— A BeQgcli Újság 'tudósitójától —-

Vasárnap dólelőtt tartotta évi közgyűlését a 
’Magyar Nöcgyesiiletek Szövetsége a Kereske- 
(L ini és Iparkamara dísztermében. A gyűlésen 
gróf Apponyi Albertné mondott nagy érdeklő
it, -set várt elnöki megnyitót, amely

hatalmas megnyilatkozás volt u népszövet
ségi gondolat mellett.

- Láthatjuk, — mondotta gróf Apponyi Al- 
berlné — hogy a keresztény eszmék még meg
valósítatlanok és ezek megvalósításáért leghaté
konyabban a Népszövetség küzd. A Népszövet
ség teszi lehetővé, hogy a világ politikusai fe- 
szélyezeltség nélkül összejöhessenek s az embe
riség javát szolgáló megbeszéléseket folytathas
sunk magánemberként. Különösen a szociális 
albizottságok munkájával óhajtok foglalkozni, 
— mondotta gróf Apponyi Albertné — amely
nek magam is tagja vagyok. (Lelkes éljenzés.)

Gróf Apponyi Albertné ezután ismertette a 
gyermekvédelem és a leánykereskedelem elleni 
harc fázisait és legújabb eredményeit, majd be
számolt a többi albizottság tevékenységéről :s.

— Nem foglalkozom a Népszövetség politi
kai és. technikai működésével, csupán a szociá
lis téren elért eredményekkel és kifejtett mun
kával.

— Éppen ezen a lércn eléri eredmények 
teszik kötelességünkké, hogy a Népszövetség 
intézményét minden erőnkkel támogassuk,

fejezte be lelkes ünneplés közben hatalmas be
szédét gróf Apponyi Albertné.

Ezután Rosenberg Auguszta emelkedett szó
lásra, aki hangoztatta, hogy

aki a Népszövetség ellen ebben az ország
ban szót emel, az destruktív munkát végez.
Végül Kresz Károlyné a nőegyesületek szövet

ségének ebédeltetési akciójáról számolt be.

tője azonban azon az állásponton van, hogy 
Goldbcrger Leó kedvéért nem szabad a nagy 
anyagi áldozatokkal járó egyesületet fenntar
tani, Goldbcrger Leó elég gazdag és hatalmas 
ahhoz, hogy a maga vállalatánál gondoskod
jék Schiller Ottónak megfelelő pozícióról. A 
Texlilgyárosok Egyesületének a GyOSz-ha való 
beolvasztását az tette most különösen aktuális
sá, hogy Schiller Ottó egy a közelmúltban fel
merült és sokat pertraktált konkrét üggyel 
kapcsolatban szükséget érezte annak, hogy

propagandát indítson a textilipar érdekében
és az ehhez szükséges alapot akarja a vezető 
textilvállalatoktól előteremteni. A textilszak
mának ez a tervbe veti újabb megadóztatása 
érlelte meg komoly elhatározássá azt a régen 
felmerült, do időközben feledésbe merült ter
vet, hogy a Textilgyárosok Egyesületének je
lenlegi formájában való fenntartása nemcsak 
drága, hanem felesleges is.

10 DEKÁS

Páresi fóagy M á z
VI., ANDRÁSSY-UT 39

M eg in d u lt a  je le n t
k e z é s  a  R e g g e li Ú jság  
k a rá c s o n y i s ív o n a tá ra

Csalás gyanúja miatt folytat vizsgá
latot az ügyészség a Vásárpénztárnál

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A Vásárpénztár viharos ügyében, mint isme

ri les, néhány nappal ezelőtt a székesfőváros 
tisztifőügyésze azzal a kérelemmel fordult a 
budapesti ügyészséghez, hogy a Vásárpénztárral 
kapcsolatban elhangzóit vádaskodások alapján 
vizsgálja meg a pénzintézet évekre visszamenő 
ügykezelését és abban az esetben,

ha megállapítható, hogy szabálytalanságok 
történtek, úgy indítsa meg a vizsgálatot.

A budapesti ügyészségen dr. Baróthy Pál fő
ügyész intézkedésére Temesváry Gyula ügyész
ségi alelnök kezdte meg a nagyszabású bűn
ügy kivizsgálását. Az ügyészségi alelnök nyom

ban hozzákezdett a Vásárpénztár könyveinek, 
továbbá a székesfővárosi bizottsági ülésen el
hangzott jegyzőkönyvek áttanulmányozásához 
s miután az eddigiekből arra lehet következ
tetni, hagg a Vásárpénztár körül valóbna tapasz
talhatók bizonyos szabálytalanságok, —  mint a 
Reggeli Újság munkatársát hivatalos helyről in
formálták —

az ügyészség Ismeretlen tettesek ellen csalás 
és más bűncselekmények címén megindította 

a vizsgálatot.
Ha a nyomozás során beigazolást nyernek a vá
daskodások, úgy — értesülésünk szerint — a 
gyanúsított ellen nyomban vádiratot ad ki az 
ügyészség.

---------------------------------------------------- ----------------------------------------------------------------

Tuldrága a Textilgyárosok 
Egyesületének adminisztrációja

Újra aktuális lett az egyesületnek a GyOSzba való beolvasztása

— A Reggeli Újság tudósítójától —
\ texfilszakma körében egyre nagyobb hul

lámokat ver az a mozgalom, amelyről e lap 
hasábjain már többizben megemlékeztünk és 
amely mozgalom célja, hogy a Textilgyárosok 
(írszágos Egyesületét, mint drága és felesleges 
intézményt, szüntessék meg és az egyesület a 
jövőben mint a GyOSz egyik szakosztálya foly
ta ss működését. A mozgalom élén a textil- 
gyárak legjelesebb képviselői állanak, de titok
ban az egész szakma helyesli az akciói, mert 
az egyesület tevékenysége nem áll arányban 
: // d a horribilis adminisztrációs költséggel, 
amivel ez az egysiilet dolgozik. A textilszak- 
niát, amely ma ugyan az ország egyik legvirág- 
zöbb iparága, éppen elég súlyos kötclczettsé- 
gck terhelik és

nincs a szakmában senki, aki ne látná 
szívesen, ha egy kötelezettséggel keveseb

bel kell a büdzséjébe beilleszteni.
A Textilgyárosok Országos Egyesületét kifelé 
5 fuller Ottó főtitkár képviseli, aki egyébként

A hires Idegorvos,

r. Völgvesi Ferenc
íhsnel az ideges embereknek
r j könyvéből m ár csak néhány példány kapható, 
f  ve vezérfonal a lelki béke, kiegyensúlyozott nyu- 

n és boldogság elérésére. A nagy mű bolti ára
1’ G.SO. Kapható a „Keg«ell Újság1* könyvesboltjában, 

Budapest, VI., Vilmos császár-ut 27.

bármily kitűnő hivatalnok is legyen, már 
modora sem teszi alkalmassá arra, hogy a 
szakma érdekeit döntő jellegű kérdésekben 
megvédje. A szakmában nem titok, hogy 
Schiller Olló, mint egv kiváló és tekintélyes 
újságírónak fia, nagyszerűen tudta kamatoz
tatni a sajtóval, nagynevű apja révért szerzett 
összeköttetéseit és ennek tulajdonítható, hogy 
dr. Máhler Lénártnak, az egyesület egykori 
kitűnő főtitkárának távozása után Schiller 
totó, az Országos Iparegyesület névtelen segéd
titkára került a Textilgyárosok Egyesületének 
tekintélyt és busás jövedelmet jelentő főtitkári 
pozíciójába. Ismeretes az is, hogy alig mele
gedett meg Schiller Olló a főtitkára székben 
hamar elfelejtette, hogy mit köszönhet a 
sajtónak, és azok a folyton megújuló támadá
sok, amelyek hol jogosan, hol jogtalanul a 
sajtóban napvilágot látnak, arra az elhibázott 
politikára vezethetők vissza, amelyet Schiller 
Ottó honosított meg az egyesületben, lehetőleg 
elzárkózva a sajtó minden közérdekű infor
málása elöl.

A Texlilgyárosok Egyesületének egv évtizeden 
át Wciss Fiilöp volt az elnöke, amely korszak 
az egyesület fénykorát jelenti. IV’cűs Fülöp 
végleges visszavonulásával Szurday Róbert 
került az egyesület elnöki székébe és Schiller 
Olló eszméje volt, hogy

az egyesület szakítson az elnöki tisztség 
betöltésének eddigi gyakorlatával, amely 
szerint az elnököt három évre választják,

mert jól tudta, hogy egy hároméves Szurday- 
rezsim alatt képtelen lenne tartani pozícióját. 
Schiller ötlete volt, hogy az elnökök évenként 
váltogalják egymást és igy

minden második évben Goldbergcr Leó,
Schiller Ottó patrónusa és főtámasza kerül 

az elnöki székbe,

az egyetlen a texlilvezérek közül, aki még 
ma is hisz és bízik Schiller Olló főtitkári el
hivatottságában. A texlilszakma többi veze-

L IT H
- J r ,  / '

A M Ü V E LT  EMBER 
T 'O 'K É L E T E S  
FOGAPOLÓSZERE

N E M C S A K  ÍG É R I 
D E  VALMUAS 
MEGAKADÁLYOZZA 
AFÓGKÖKÉPZÖDÉSt

M E G Ó V J A  É S  
É P S É G B E N  
TARTJA TÓGÁIT.

A R e g g e li  Ú js á g  ismertető film 
előadást rendez a közönség részére

Legutóbbi számunkban már jeleztük, hogy 
Déván István, a kitűnő magyar sibajnok, veze
tésével december 23-án 14 napos leli sikirán- 
dulást és sitanfolyamot rendez a Reggeli Újság 
az 1940. méter magas Obergúrglba és a 2070 
méter magas Hochsöldenbe. Az utóbbi évek 
gyenge és bizonytalan telei adták azt az ölle
tet, hogy a silanfolyanunal egybekötött kará
csonyi sítúránkat z

az Alpok egyik legszebb és legmagasab
ban fekvő téli sporttelepén rendezzük.

Ezeken a magaslati helyeken decemberben ki
tűnő hó van, állandó meleg napsütéssel. A 2000 
méter magas terepen decemberben este 0 óráig 
világos van és a nap melege a déli órákban 
olyan intenzív, hogy /4 nap vtán mindenki 
barnított arccal térhet vissza Budapestre.

A- kezdő síelőkre való tekintettel a
Reggeli Újság Déván István vezetésével 
novemberben sigimnaszlikai lanfolyamot 

tart,
amelyen alkalmuk lesz a kezdő síelőknek is a 
síelés elemi tudományát elsajátítani.

Novemberben nagyszabású sítúránkról felol
vasó estet rendezünk, amelynek köreiében

mozgófényképelőadást rendezünk.
A film a Reggeli Újság kirándulásának legszebb 
pontjait mutatja be a téli siszezon napjaiban^

A silura iráni máris élénk érdeklődés mulat-: 
kozik, éppen ezért felbivjuk az érdeklődök fi
gyelmét, hogy

a sítúra utasait csak a jelentkezés sorrend
jében van módunk elhelyezni.

A túra összköltsége 235.— pengő, amiben benti 
foglaltatik: gyorsvonat HL osztály oda és visz- 
sza, csomagszállítóm, autóbusz, teljes ellátás^ 
napi háromszori étkezéssel, fűtés, melegvíz^ 
összes borravalók és a sitanfolyam dija. Jelent
kezni lehet a Reggeli Újság utazási irodájában 
(Vilmos császár-ut 27.)

— A Naslci közgyűlése. Az Union Nasic f. é. 
október 30-án tartotta Genfben az 1932—33. üzm 
leiévre vonatkozó rendes évi közgyűlését. A köz
gyűlés változatlanul elfogadta az igazgatóság ál
tal előterjesztett évi jelentést és az osztalékot 
2 cs fél svájci frankban állapította meg, ami Bu
dapesten a Hazai Banknál kerül f. é. november 
3-tól kezdve kifizetésre.
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Bónyi Adorján urnák

Budapest 
Nemzeti Színház

r Kédves Bónyi Adorján!

1 Alóirott őszinte örömmel tudatom, hogy 
tSzclcsendn cimü müve, melyet a bemutató 
előadás estéjén néztem meg a Nemzeti Szín
házban, a közönség őszinte megbecsülésével 
és rokonszenvével találkozott. A magam ré
széről régi tisztelője vagyok a szerzőnek, 
úgyis mint finomtollu novellistának, köny- 
nyed elegánsával, lebilincselően mesélő re
gényírónak és három érdekes és értékes 
színpadi alkotás mesterének. Alólirott a 
^Szélcsend* alkalmából is megérezte, hogy 
szerző hitt abban, amit alkotott, jószándék
kal, becsületes, nemes fegyverzettel indult 
a csatába és ez föltétien elismerést érdemel, 
elejétől végig három felvonásban és nyolc 
képben. Horváth Árpád rendezésében. T. 
Mátrai Erzsi, Kiss Ferenc, Pethö Attila, 
Kürti József. Abonyi, Bartos, Sugár, Ma- 
tány és Harasztos szereplésével, a zseniális 
Upor Tibor díszleteivel, történik egy vitor
láshajón, valamikor, kezdete félnyolc óra
kor!

Igen, kezdete félnyolc órakor és vége fél 
tizenegy után, már tudniillik a bemutató 
közönsége számára. Alólirott számára fél 
tizenegy órakor nem volt vége, annyira nem, 
hogy aznap éjszaka a Szélcsendről álmodott! 
Furcsa, különös álom volt! Hallgassa csak 
meg kérem.

. . .  A végtelen óceánon vitorláshajó állt, 
álldogált. Szélcsend volt. A bárka mozdulat
lanul lustálkodott a vizen. A vitorlák pety
hüdten aléltak az árbocrudakon. És a vitor
lás testére rá volt írva a neve: Nemzeti 
Színház!. . .  A fedélzeten busán, lehorgasz- 
tott fővel ténfergett a legénység. Már hóna
pok óta vesztegelt a bárka a tengeren, egye
sek még reménykedtek, hogy majd csak 
megváltozik az áldatlan állapot, másoknak 
ökölbeszorult a keze, a tehetetlenségben és 
az elkeseredésben, hogy mi lesz v e lü k ? ...  
Meddig tarthat így to v á b b ?... És a Nem
zeti Színháznak nevezett hajó legénysége 
sugni-bugni kezdett. . .  Átok van rajtunk! 
'Átok van a bárkán! A szélcsend, mely a ha
jót fogva tartja, titkos bűn következménye! 
És a babona szerint a bűnt csak emberáldo
zattal lehet levezekelni!

A vitorlás legénysége megbeszélésre gyűlt 
össze. Ki lehet a bűnös? Ki hozta rájuk a 
tespedést, a mozdulatlanságot, a szélcsendet, 
mely a halállal egyenlő? És rájöttek, hogy 
a kapitány! 0 az oka m indennek!. .  s Mi 
történjék hát vele? . . .

. . .  Eddig tartott az álom. Az álmodozás... 
Aztán felébredtem. Boppant sajnáltam, hogy 
nem álmodtam tovább. Most nem tudom, 
mi lett a vége!

Nem Bónyi Adorján színmüvének a vége. 
'Azt tudom !. . .  A színműben a kapitány 
maga is érzi, hogy áldozatot kell hoznia a 
hajó érdekében. És beleugrik a tengerbe. 
A szélcsend egyszerre megszűnik. A vitorlák 
kifeszülnek. A kapitány hősies, önfeláldozó 
halálugrása megszabadítja a bárkát a tespe- 
déstől, a bűn le van vezekelve! És a sivár 
reménytelenség, a halálos mozdulatlanság 
után. E voe!. . .  megszületik az uj élet!

Igen, ez a sorsa Bónyi Adorján kapitá
nyának. Vájjon az álombéli hajóskapitány
nyal mi történik? Ráeszmélt ő is, hogy a 
szélcsend nem tarthat örökké? Reméljük a 
történtek után: igen!

Budapest, 1933 november 5.

Lestysín Sándor.

Reinhardt
döntött, Párizsban telepedik le, Párizsban fog 
dolgozni. Hendler, amerikai színházigazgató 
társaságában kibérelte a Pigale Színházat. Az 
első párizsi Reinhardt-produkció a Denevér 
lesz.

UJ S Z ÍN P A D
A k ú c la - u t c u  4 . s z .  Telefon 400—14

(Nemzeti Színházzal szemben)

M egnyitó előadás
november 7-én, kedden este fél 9 órakor

V I C A
K o m é  d i n  1 2  k é p b e n ______________

írták: vajda Pál és Füredi Jolán 
Ruhatár díjtalan Ruhatár díjtalan

A Király Színház harmincéves jubileu
mát ünnepli hétfőn este. Az előcsarnokban 
megkoszorúzzák Beöthy László szobrát, az 
ünnepi szónokok Beöthy László emlékét 
idézik. Minden megtörténik, hogy az ün
nepi est díszes és káprázatos legyen. Csak 
éppen a felejthetetlen Beöthy László zse
nialitása hiányzik, hogy a színház is olyan 
legyen, amilyennek ő harminc esztendővel 
ezelőtt megálmodta.

«
Egy kis színházé az idei évad első nagy 

prózai győzelme. A Bethlen-téri Színpad

Vasárnap esfe fjappy-end nélkül 
já tszották a Bús Fekete-darabot 

a Ulg sz ínházban
Ugyanezen az oldalon a Reggeli Újság kri

tikusa mondja el véleményét a Vigszinház uj 
darabjáéi. A kritikus megállapítja, hogy Bús- 
Fekete László vigjátékának harmadik A) és 
harmadik B) felvonása van és úgy a főpróbán, 
mint a premieren mindkét harmadik felvonást 
eljátsszák a közönségnek. A harmadik A) fel
vonás szerint az életkép nem happy-enddel vég
ződik. A harmadik B) felvonás viszont a happy- 
endes megoldást adja. A Vigszinház és a szerző 
vállalták a merész kockázatot, hogy a főpróbán 
és a bemutató előadáson döntik el: a két meg
oldás közül melyik az igazi, illetve melyik az, 
melyet a közönség szeivescbben fogad? Itt meg 
kell jegyezni, hogy külföldi színpadokon na
gyon gyakori eset, amikor szerző és szinház a 
közönség ítéletére bízza, hogy a darab befeje
zését milyen megoldásban fogadja szivesebben. 
És az ilyen változtatások minden esetben a si
ker érdekét szolgálták. A szombalcsti bemutató 
alkalmából döntött a pesti közönség a „Több 
mint szerelem" megoldásáról. Érdekes (és dicsé
retére legyen mondva a publikum ízlésének) 
a többségnek a happy-end nélküli megoldás tet
szett. Vasárnap este már igy játszották Bús- 
Fekete László életképét. A főpróba- és premier
közönség véleményét igazolta a vasárnap esti 
zsúfolt nézőtéT is. A darab zavartalanabb, egy

----------------------------XX------- ~------------------
Álpár Gitta vasárnap ismét 
nem játszott a Dubarryban

Szombaton este, többnapos gyengélkedése 
után Alpár Gitta ismét fellépett a Dubarry
ban. Zsúfolt nézőtér ünnepelte. És a zsúfolt 
nézőtér nem sejtette, hogy a színfalak mögül 
két kezelőorvos őrzi a primadonnát, minden 
mozdulatát lesik, minden pillanatban készek 
arra, hogy orvosi segítséget nyújtsanak neki, 
ha rosszulléte miatt nem tudná folytatni az 
előadást. A nézőközönség szombaton este nem 
vett észre semmit. Alpár hősiesen állta a har
cot a színpadon, és a szinház bizakodott, hogy 
immár nincs akadálya a Dubarry-siker soroza
tos folytatásának.

Vasárnap este Faludi Sándor igazgatót 
értesítette Alpár kezelőorvosa, hogy a príma 
donna este nem léphet fel Sőt valószínű, hogy 
hosszabb ideig nem tud fellépni. Az Operett- 
színház bekérte Darvas Ibolyát, aki annakide
jén már a Városi Színházban is játszotta Alpár 
szerepeit és eredetileg is úgy volt tervbe véve, 
hogy Alpár után 6 játssza a Dubarryt. Darvas

Ma este SS -ödször

E lőre m egfontolt sxáns&étekol...
Bethlen-téri Színpad

Telefon: 44-3-76

Ir ta :  8ZIRMAI REZSŐ

P E S T I  S Z Í N H Á Z

Áprilisi vő legén y
Honthy, Fejes, 2 Latabár, Delly

U t o l s ó  10 e l ő a d á s !

hétfőn hetvenötödször játssza el Szirmai 
Rezső <Előre megfontolt szándékkal* cimü 
drámáját. Nyílt színen gratuláltunk.

*

Magyar filmgyártás és külkereskedelmi 
mérleg! .'. . Egy hozzáértő kiszámította, 
hogy az olyan intenzív magyar filmgyártás, 
mint az elmúlt szezonban volt, 600.000 pen
gővel javítaná meg külkereskedelmi m érle
günket. Tisztelt illetékes körök: tessék meg
adni az intenzív magyar filmgyártás lehető
ségeit. Úgy látszik üzletnek sem rosszl

ségesebb lett és a happ-end alól való mentesí
tés nagyban hozzájárul a „Több mint szerelem" 
közönség-sikerének — hasznos happy-endjéhez.

Gombaszögi Frida és Szakáts Zoltán

Ibolya készenlétben állt, az Operettszinház ve
zetősége pedig kisielett Alpárhoz a szanató
riumba azzal a fanatikus bittel, hátba még van 
remény? Este fél nyolc éráig vártak Alpárra 
az Operettszinháznál. Alpár sírva fakadt a sza
natóriumi szobában, mikor orvosai megtiltot
ták, hogy felléphessen. És ugyanebben a pilla
natban Darvas Ibolya felöltözött Dubarry her
cegnő első felvonásbeli ruhájába.

Pontban nyolckor megkezdődött az előadás. 
Góth Sándor lépett a függöny elé és bejelentette 
a közönségnek, hogy ez este mindenki vendég 
a színházban, mert a beteg Alpár Gitta helyett 
Darvas Ibolya lép fel. A közönség megértéssel 
vette tudomásul a hirt. Darvas Ibolyát lelkes 
taps fogadta, amikor színpadra lépett és sikere 
jeleneiről jelenetre fokozódott.

Alpár Gitta minden felvonás után telefon
értesítést kapott a szanatóriumba az előadásról 
és virágait, melyekkel szombaton este elhalmoz
ták, Darvas Ibolyának küldte, el.

R e n d e z te :  VAJDA PÁL

HÉTFŐI POSTA
Nagyságos

Bus Fekete László urnák

Budapest
Vigszinház

Kedves Bus Fekete László!

Oh, milyen szépen zeng Gomba szögi I'rida 
ajkáról a szó, mikor a <Több mint szerelem,) 
cimü háromfelvonásos életkép harmadik .1.) 
felvonása után (mert a darabnak harmadik 
A.) és B.) felvonása van és mind a kettőt cl. 
játsszák a közönségnek!) a tölgyfáról me
sél, mely ott áll a szekszárdi halárban, vil* 
lámsujtottan és mégis évről-évre kizöld ül, 
ágat hajt, lombot nevel, hogg az életei, az 
élniakarást hirdesse!

A pesti színházi határban is van egy ilyen 
fa, ha nem is nemes tölgy, mondjuk 
gőmbölyded ákác, mely az aszfalt szélén 
nőtt növekedett, szél cibálta, vihar vert-, 
villám sújtotta és mégis évről-évre kizöldüd, 
ágat hajt és lombot nevel. A pesti aszfalt 
e gömbákáca egyik évben jobban össze, 
szedi magát, ilyenkor a járókelők meg-mey. 
állnak mellette, el néz eg étik, egy pillanatra 
örömük is van benne. A másik évben cse* 
nevész az ág, ritkás a levél, busán, feketén 
bólintgat az ákácfa lombja.

H á t . . .  ebben az évben életképet hajtc.it 
a fa, amely bizony minden csak nem az élet 
képe! Anélkül, hogy a Vígszínház öröm
ünnepét rontani akarnánk, (mert Thalia 
Lipát-köruti hajlékába remélhetőleg bel:ö. 
szöntött a várvavárt és megszolgált kass:a*. 
siker!) anélkül, hogy vitába szállnánk azok
kal, akiknek az uj Busfeketc nemcsak leN 
szett, de egyenesen elragadtatott tapsokkal 
fejezték k i elismerésüket és hálájukat szín* 
háznak, előadásnak és szerzőnek, anélkül, 
hogy lekicsinylenénk szerző szlnpadrater. 
mett ügyességét, drámaírói készségét és n 
mai színházi közönség számára felbecsül* 
hetetlen kincset jelentő mulattat ó-erejét, uj. 
ból vissza kell térnünk ahhoz a bizonyos 
fához a szekszárdi határban! Ez az a sokat 
emlegetett nagy fa, melybe Bus Fekete 
László belevágta a fejszéjét, illetve a töltő*, 
tollát! H o lo tt .. .  A «Több mint szerelem* 
kevesebb, mint szerző eddig sikert, sőt vi. 
lágsikert aratott szerzeményei, még pedig 
azért, mert többet szeretne adni a régieknél! 
Az alakok nem létező alakok, nem élnek, 
egyszerűen a levegőben lógnak Budapest és 
Visegrád között, (m inek az útjelző tábla a
II. felvonás kettős színpadán, a térben0) « 
csak a művészek kitűnő játéka fogadtaiia 
el őket, csak a művészek kitűnő ember* 
ábrázoló ereje hiteti el a nézővel, hogy von 
szerelmes asszony, aki ha belehal is, le
mond a férfiről egy kis vörös nő javára, 
hogy van férfi, aki nem halt bele ér mégis 
lemond a kis vörösről a szerelmes asszony 
javára és van kis vörös nő, aki először nem 
akar lemondani semmiről, aztán lemond 
mindenről, mert a szerző kénye-kedve egy* 
szerre és meglepetésszerűen lemondásra 
kényszeríti!

Apropos: lemondás! Mi is lemondunk 
arról, hogy fölösleges gondjaink legyenek 
mindezek miatt. Szivünk-lelkiink belelt 
Gombaszögi Frida nemes művészetének 
gyönyörűségével, Gombaszögi Ella leeg i;'1 < 
rüsitett, minden mozdulatával kirobbanó ha
tást keltő alakításával, Rajnai/ Gábor 
letesen kidolgozott és felejthetetlen projes:* 
szór karikatúrájával, Ágai Irén üde. bim
bózó, vígjátéki frissességével, Szakács Z'd* 
tán őszinte elismerést érdemlő beillesz -  
désével a szinház nagyjainak sorába, tonu‘' ’>á 
Máig Gerő, Makláry Zoltán, Gárdonyi Lajos. 
Simon Marcsa és Csók István derűs, zanar*. 
tálán szórakozást jelentő színészi készségéi el.

Amit a Vigszinház rendezésben, diszlelt n 
hozzáadott a darabhoz, szintén kevesebb, mint 
szerelem. Gombaszögi töpörtyüt uzsonna I: 
és úgy öltözködik, mint egy gróf kisasszony. 
(Tarnay ur?i) A rendelője olyan, mint. I - 
rányi professzoré és a toilett-tükrét üres cu1-  
rosládán tartja. (Vörös ur?!)

D e mindegy. Szívből kívánjuk a sikert!
Budaest, 1933 november 5. L. S.

Papucs
a elme a Pesti Szinház legközelebbi újdonságá
nak. Mese párizsi tündérekről, sok zenével. A 
darabot Armont és Gerbidon világsikert ara
tott vigjátékának ötletéből Leslyán Sándor eX 
Stella Adorján írták. A zenét Krausz Mihály 
szerezte, aki külföldi sikerei után először s:c* 
repel idehaza. Szenes Andor irta a versszöve^ 
get. A címszereplő: Papucs — egy drótszöril 
foxterrier. A próbák már megkezdődtek. A be
mutató napija az Áprilisi vőlegény sikere miatt 
bizonytalan. , •

«■»«• BUDBxmda B.-T. íMesri, S* I  MtaSnt M m  z& ísb ftta&tfe

hajtc.it


Á bajnokság állása:
1. Ferencváros 8 7 — 1 30: 0 14
2. Kispest 8 5 2 1 23: 9 12
3. Újpest 8 5 2 1 22:10 12
4. Bocskai 8 4 1 3 17:12 9
5. Phöbus 8 3 2 3 14:14 8
6. Somogy 10 4 — 0 13:31 8
7. Attila 9 3 1 5 16:22 7
8. HL kér. FC 6 o** 2 2 14:15 6
9. Szeged FC 8 3 — 5 18:20 6

10. Hungária 8 3 — 5 12:15 6
11. Budai «11» 8 •» 1 5 16:22 5
12. Nemzeti 7 1 1 5 10:26 3

Aféfiris d e rb y  a  d e r b y !
/I H u n g á r ia  e g rye /íe n  g ó lfá v a l  v e s z t e t t e  

a  F e r e n c v á r o s  v e r e t le n s é g é i
e l

tártalan lelkesedéssel, páratlan kitartással 
küzdött, mintha a mindhalálig való. kitar

tás jelszavával indult volna harcba.
Egyes játékosok hibáit nem számítva, valóság
gal transzban, delejes kábulatban mozogtak és 
olyan szoros, szétválasztlialatlan gyűrűt fontak 
a ferencvárosi együttes köré, amelyből azok a 
leghihetetlenebb odaadással sem tudtak kisza
badulni. És ha néha mégis szembekerültek a

FutballsportunE sok derbyjellegü mérkőzése 
ki zül a Hungária és a Ferencváros „örök" jel
zővel megtisztelt derbyküzdelme vasárnap, a 
li; ibajnokság nyolcadik fordulójának napján 
érett meg a döntésre. Komor, háromnapos eső- 
zésre következő őszi délután játszották le a 
n rkőzésl, amelyre az Üllői-uti sporttelep tágas} 
n. zötéren 14.000 főnyi közönség gyűlt össze. A 
futballsport hívei már több mint egy hete azon 
tanakodtak, milyen is lesz az idén a Hungária 
és a Ferencváros összecsapása, amikor a Hun 
gúria a sereghajtók utolsó sorában alighogy lé
legzik, mig a Ferencváros neve veretlenül, sőt 
pontveszteség nélkül ékesíti a bajnoki sorrend 
első helyét Sporttanyákon, egyesületekben, ká
véházakban nem volt üres szalmacséplés a der- 
hv"’'.I ' vita és ha a megbeszélések során 

fel is csillantak a gúnyos 
megjegyzések, a hozzáértők 
mégis komolyan latolgatták 
az esélyeket. Több mint 80 
mérkőzés tapasztalata táp
lálta azt a feltevést, hogy az 
örök derby sorsa nincs elin
tézve a Ferencváros kitűnő 
f ormájának bizonyosságával,

*.■ mert a Hungária, ha nem is
'titk o s

innvire porbasujtott erőkészséggel, de igen 
gyakran olyankor is megszerezte a győztes pon
tokat, amikor formája, előző játéksorozata el
lentmondott a siker valószínűségének. A vitába 
beleszólt a háromnapos esőzés is. Bajos volna 
azt állitani, hogy a Hungária rutin és technika 
tolgában túlszárnyalja a Ferencvárost, de vala
hogyan az Idők során

mindig a Hungáriának kedvezett, ha mély 
talajon vagy pocsolyákkal tarkított, átázott

pályán játszott a Ferencváros ellen.
ákflc a ferencvárosi mérkőzéstől féltek, az esős 
játszóteret sem hagyták számításon kívül. És 
ha a Ferencváros—Hungária találkozása az 
árok derby, akkor a futballjáték maga az őrök 
rejtély. Mert valljuk be őszintén,

a két csapat őszi eredményeinek adottsá
gában csaknem megfoghatatlan, hogy a

Ferencvárost a Hungárln legyőzhette.
Mérkőzésről mérkőzésre a futballtudás ezernyi 
szépsége mellett rejtélyes, titokzatos tényezők is 
beavatkoznak az egyes küzdelmek elindulásába, 
menetébe és kialakulásába, hogy uj színeket, 
újabb rejtélyeket hozzanak felszínre és hogy a 
futball örök változatosságával, szépségével és 
rejiélvével újabb és újabb híveket toborozzanak 
ennek a sportnak.

Egy teljes héten át elektromos feszültség Ide
gesítette már a Ferencváros és a Hungária tá- 
b "át és ezt az idegességet kinn a pályán rövid 
ötpercnyi játék meg is szüntette.

öt percen belül már bepattant a labda a 
ferencvárosi hálóba és mivel az erők végső 
megfeszítésének árán sem sikerült sem 
egyik, sem másik csapatnak újabb gólt el
érni, a mérkőzés sorsa Is eldőlt a Hungária 

javára.
A Ferencváros, a magyar sportbravurolt leghl- 
v tottabb csapata féltve őrzött veretlenségét 
V'szive maradt alul ebben a harcban, mig a 
Hungária sportmultjának egyik legértékesebb 
dia l ilát szerezte meg, mert akkor hódította el 
a győzelmi babért a Ferencvárostól, amikor a 
k« t csapat szereplésének összehasonlilása után 
erre a legkevésbé lehetett számítani. A két le
ír nvség erőmérkőzésének érdekkörén túl mesz- 
•szeinenő jelentősége van a Hungária bámulatos 
sikerének, mert a külföld megítélésében *azt mu
tálja. bogy a magyar 'ligabajnokságban tömő- 

itt csapatok utolsóelőttije legyőzheti a tudás- 
ak és a lelkes játéknak eredményea fegyverei
éi a vezető polcon haladó csapatot.
Pedig kint a pályán, amikor még csak a caa-

atok előcsatározásai folytak és a játék meg 
?m indult,
mindenki ferencvárosi győzelmet várt, de 
viszont mindenki tartott a Hungária betö

résétől is.
ermedt meglepetés fogadta a Hungária vezető
d j át, pillanatok múlva azonban felocsúdott a 
agyközönség a váratlan szenzációból és nem 
alt abban véleménykülönbség, hogy az ered- 
ény nem állhat meg a Hungária egyetlen gól
nál. Hol enyhén, hol csípősen tréfálkozott a 
azönség a ferencvárosi játékosok fölényének 
ttára, mert az odaadó lendületben és győzni- 
karásban, amely a zöld-fehér csapatot hevi
tte és megismétlődő ostromokra vetette előre, 
:emmelláthatóan megvolt nemcsak a kiegyenll- 
•snek, de a feltétlen győzelemnek Ígérete is. 
s mégsem alakultak az események Így.
A Hungáriának korábbi küzdelmekben el-’ 
áléit csapata vasárnap váratlanul eleven 
életet élt. Valami szuggesztiv összetartás 
kerítette hatalmába a csapatot, amely ha

Újvári

ferencvárosi csatárok a 
kapussal,

Újvári egyetlen eset
ben sem vesztette cl 
a szivét, de amikor 
Újvári sem segíthe
tett, a menthetetlen
nek hitt lövéseket az 
évtizedeken át oly 
pompásan bevált jó 
öreg kapufa verte 

vissza a hálótól.

Takács

Természetesen a Hungá
ria érthető diadalmámorában sem szabad elfe
ledkezni arról, hogy

a Ferencváros a vereséget nein érdemelte 
meg.

Sőt nem hallgathatjuk el azt a felfogásunkat 
sem, hogy

a Hungária még az eldöntetlen eredményre 
sem szolgált rá.

Egy-egy mérkőzés igaz értékét mindig a csapa
tok egységes játékának 
egybevetése után lehet 
megállapítani. A Hungá
ria a védekezésben, a lé
nyegesen megerősített vé
dekezésben nyújtott kitű
nőt, de a támadásban 
már erőtlennek, rend
szertelennek, kapkodónak 
és ötletszegénynek bizo
nyult. Ezzel szemben a 
'■'crencvárosban a csapat- 
.•észek az egységes moz
gás benyomását keltették. 
Amíg azonban csaknem 
bétről-hétre kitűnő for
mát mutattak a ferencvá

rosi játékosok, a vasárnapra váratlanul felnőtt 
és megelevenedett Hungária-játékosok rutinja 
és technikai iskolázottsága megzavarta őket. Ha 
az egyes csapatrészek igyekeztek is a tőlük tel
hető legjobbat nyújtani, mégis az indiszpozició 
végigvonult az egész csapaton. Ebből magyaráz
ható, bogy a ferencvárosi mezőny legésszerűbb, 
legeredményesebb játékát a még mindig csak
nem tartalék jobbfedezet Hoffmann nyújtotta.
Ellenben az extraklasszis Sárosi György foly
vást küzdve és akarva távolról sem jelentette a 
csapatnak még annak felét sem, amit más mér
kőzésen játszi könnyedséggel tudott mutatni.

Többet volt lendületben, többet volt harcos 
mozgásban a Ferencváros, biztosan tartotta 
vissza a Hungária támadást kapujától, Így 
tehát a győzelem számszerű eredménye elle
nére is, a szebb játékot, az Izgalmasabb, az 
érdekfeszitőbb helyzeteket a Ferencváros 

vetítette a nézők ezrei elé.
Mindkét csapat önmagát múlta felül a küz

delem, az öldöklő iram hevességének fokozásá-

ban. Mély talajon, folyton összecsapásra készen, 
megfeszített inakkal harcoltak, ennek tudható 
be, hogy a végén eliramlott már a játék heves
sége, de azért valamennyien, ba a fáradtságtól 
elcsigázottan is, éppen úgy küzdöttek, mintha 
friss erejük birtokában leltek volna.

A győztes csapatban meglepetésszerűen ját
szóit a  védelem. Újvári hibátlanul oltalmazta 
a kapuját, Mándi játéka is uj életre kelt. Az. 
ész-futball kiváló képviselője a Ferencváros el
len, rugótechnika nélkül is remekelt. Kiss és 
Semsei elhárító játékukkal tűnlek ki. Sebes 
egészen odatapadt Sárosihoz. Pattanásig ideges 
volt és az egész mérkőzést úgy játszotta végig, 
mintha az egyedül Siárosi—Sebes-harc lett 
volna. Egry is pompásan védett, Turay ellenben 
feltűnően gyenge volt. Láthatóan zavarták a 
régi egyesületéhez fűződő erős érzelmi szálak, 
annyira, hogy sokszor vcdőbclyzelben játékos
társai helyett zöld-fehér játékosnak továbbitolta 
a labdát.

Titkos képviselte a támadásban a klasszist, 
mig a többiek, Kalmár és Cseh II. jelenlétére 
való tekintet nélkül sein zavarlak sok vizet.

A Ferencváros védelmének kevés munkája 
akadt. A mérkőzés egyet
len gólját Laky és Hada 
taktikai hibája segítette 
elő. Papp nem klasszis 
játékos, bár két partne
rével együtt törekvőén 
mozgott. A fedezetsorban 
Hoffmannon kívül Mooré 
f á radb a t a t lan m o zgá sá-
val, Lázár formabanyat- 
lásával keltett feltűnést. A 
támadósorban a két ösz- 
szekötö mindent elköve
tett a kiegyenlítés és si
ker érdekében. Gyorsak,

veszélyesek, néha félelmetesek voltak, Toldi pe
dig még külön sokszor a durva játék eszközeit 
sem vetette meg.

Sárosi közepes szinten mozgó játéka érthető 
csalódást keltett,

mig a szélsők közül Kemény is csak annyi ra- 
amennvire mutatott kielégítőt.

A mérkőzést Gombos Géza vezette. Még ko
rántsem nőtt fel az ilyen heves és nagyfonlos- 
ságu mérkőzés vezetésére. Még nincs elég éles
látása, de tárgyilagossága sem az események 
helyes mcgilésébcm

Már az első percekben eldől 
a mérkőzés sorsa

A biró sípjelére a következő összeállításban 
sorakoztak fel a csapatok:

Hungária: Újvári — Mandl, Kis — Egri, Se
bes, Semsei — Szegő, Cseh II., Kalmár, Túrái, 
Ticska.

Ferencváros: Háda — Laky, Papp — Hoff
mann. Móré, Lázár — Táncos, Takács II., Sá
rosi, Toldi, Kemény.

Kalmár indilja el a labdát, de az első táma
dásokat a Ferencváros vezeti. Zugó hangorkán 
kiséri a zöld-fehérek nagy lendülettel vezetett 
akcióit és már az első percekben várható az 
első gól. A kék-fehérek védelme azonban biz
tosan állja az ostromot s a ferencvárosi csatá
rok nem jutnak lövéshez. Csak Toldi lő mesz- 
sziről, de labdája a kapu mellé kerül. Várat
lanul felnyomul a Hungária, de azután ismét a

Toldi

E cél olyan izzólámpával érhető el, amely 
kis áramköltséggel egyenletes, nagy fény
erőt és jobb fényelasztást ad.
A Tungsram-lámpa 50 év tapasztalatai alap
ján készül. Világszerte bevált, mert műszaki
lag tökéletes, megbízható és gazdaságos* 
Vásárlásainál kérjen tehát kifejezetten
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ferencvárosi balszárny lámad, Toldi azonban 
most gyengén lő és Újvári könnyen fogja a 
labdát.

Az 5. percben Kis rúgja előre a labdát, 
melyet Kalmár Titkoshoz továbbit. A szélső 
elhúz Lnky mellett, bekanyarodik a kapu 
felé, mire Háda eléje, fut, ám Titkos lövése 
elcsúszik mellette és a jobboldali kapufa '

tövéről az üres kapuba pattan (1:0).
Vezet a Hungária! Erre senki sem számitolt s 
a kék-fehérek tábora kitörő lelkesedéssel fo
gadja a váratlan eredményt. De ki gondolt 
volna ekkor még arra, hogy ez az egy gól (hinti 
el a derbi sorsát. A Ferencváros gyors le
futással és kornerrel válaszol a gólra, de a 
sarokrugást elhárítják és újból a Hungária tör 
előre. Kalmárt és Tináit a zöld-fehérek gyenge 
védelme is simán szerelte. A 8. percben Tán- 
ezos kapott jó labdát .beadását Sárosi Toldi elé 
fejelte, de a balösszekötő a kapu mellé lőtte*

légyre nyomasztóbb a Ferencváros fölénye.
Egymást érik a lövések. Toldi labdái azon
ban sorra a kapu mellé, vagy Újvári ke

zébe kerülnek.
A 10. percben Szegő a félpályán kapott labdá
val lel idolt, beadását Kalmár Túráinál; adja, 
akinek cle$ lövését Háda védi. Egy perccel ké
sőbb Toldi lövése a Hungária kapuja mellett 
süvített el. Szép támadást vezetnek most a 
zöld-fehér csatárok, a befejezés azonban most 
sem sikerül, Takács csavart lövése a kapu mel
lett gurul el. A 10. periben Toldi labdája Egri-> 
ről kornerre pattan, de a biró kapurugást ilél. 
Ezzel ihdult meg a bírói tévedések sorozata. 
Most

kétszer egymásután tévesen állítja meg a 
biró offszújd elmén a Hungária csatárokat. 

Heves, gyors küzdelmet viv a két csapat, a 
Ferencváros fölényben játszik, de a kék-fehérek 
önfeláldozóan harcolnak minden labdáért és a 
már veszendőbe menő helyzetekben sem adják
fel a küzdelmet.

Az eredmény nem is marad el, a Ferenc
város máskor oly simán működő gépezele el
elakad, a játékosok idegesek, kapkodnak, cgyro 
több a rossz labdaleadás, nem peregnek aka
dálytalanul a csatárakciók. A fernevárosi táma- 
dás^L közben néha szóhoz jut a Hungária is és 
minden alkalommal veszélyes. A nézőtéren iz
galmas hangulat uralkodik, a pályán kemény, 
erőteljes harc folyik, semmi sem mutatja a 
klasszisdifTcrcnciát, ami a papírforma szerint 
várható volt. Igazi derbimeccs, igazi derbi-han
gulat, csak egy, — a játék színvonala nem ég 
fel a vérbeli derbicsapatok teljesítményéhez.

A Ferencváros fölényét Titkos veszélyes les 
futásai törik meg, sőt itl-ott a kék-fehér csalár- 
sor meglepően ügyes támadásokat is felépít.

az első félóra után még mindig a Ferenc
város játszik fölényben

és a Hungária vezet. Ezután a mezőnybe teres 
lődik a játék és levegőhöz jut a Hungária vé
delme. A 31. percben Cseh II. egyedül töri át 
a ferencvárosi védelmet, már éppen lőni készül* 
amikor a  befutó Hoffman elrúgja előle a lab
dát.

A 32. percben Toldi Sárosi—Toldi—Kemény—, 
akcióját Kemény éles lövése fejezi be, a 
labda a kapu sarkába tart, de a kapufa tö- j 
vét súrolja és onuun a báló melle pattan.

Táncos beadását Újvári Sárosi feje fölött húzza 
le, azután Táncos ugrik ki a labdával, amelyet 
magasan a kapu fölé lő. A 36. percben Egri 
kornerre szereli Keményt, akinek sarokrúgását 
Újvári biztosan hárítja el. A 38. percben Sebes 
faultolja Lázárt, Móré szabadrúgása nyílegye
nesen süvít a kapu alsó sarkába, de Újvári ve
tődik és bravúrosan üti kornerre a labdát. A 
legutóbbi játéka alapján rá sem lehet ismerni 
a Hungária csapatára. Ritkán támad, de mim 
denkor veszélyes és szivvel-lélekkel védekezik* 
A 38. percben Titkos lövése közvetlenül a kapu; 
mellett süvít el, a szélső beadása pedig offszáj- 
dón találja Cseh II.-L Ismét Titkos ad középró 
jó labdát, de most Szegő ront, talán már tized- 
szer. Az utolsó percekben óriási lendülettel ost- 
romol a Ferencváros, de a kétségbeesetten véde-< 
kező Hungárián megtörik a fölény, Újvári fék 
szabadit és amikor a biró a félidő végét jelzi* 
a mezőnyben folyik a játék.

Ferencvárosi gólhelyzetek —  
gól nélkül

A második félidő változatlanul a Ferencváros 
fölényét mutatja. Toldi és Lázár lövését Újvári 
védi. A 3. percben Kalmár jó labdáját Szegő el
hibázza, de a Hungária most frontiján ma’rad és 
a következő percben Túrái hatalmas erejű lö
vése Hódának ad nehéz munkát. A 6. percben 
Táncos sarokrúgása után ,

Kemény lövése a felső lécről pattan vissza, 
a labda ott pattog a kapu előtt, de végül is tisz
tázzák a meleg helyzetet. Móré szökteti Takái 
csőt, Újvári azonban jó tempóval fut ki és ide
jében lép közbe. A 9. percben Kemény beadását 
Takács fejeli és Újvári csak kornerre tudja ütni 
a labdát. A szerencse is elpártolt a zöld-fehérek
től, mert máskor ilyen helyzetekben biztosan he
lyezik a labdát a kapuba. Rettenetes < fővel os
tromol a ferencvárosi csatársor, egymást követik 
a JobbnáJ jobb gólhelyzetek, de minden hiába, 
mert amire lövésre lendül a csatár lába, nvár 
közbelép a Hungária egyik védő játékosa és a 
labda minden esetben a fogcsikorgatva védekező 
kék-fehéreknél nwsad. A Ö- percben Újvári a
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kapu fölé öklözi Kemény labdáját, ajnbb nagy 
kavarodás, egyik játékostól a másikhoz pattog a 
labda, végül Móré a kapu fölé lövi.

A nagy nyomás alól felszabadul a Hungária 
kapuja, előretörnek a kék-fehérek és Túrái feje
sét Hadának kell védeni. A 15. percben Mándi 
kornerre szereli Keményt. Minden pillanat újabb 
izgalmakat hoz s ha mar a játék szépségeiben 
nem gyönyörködhet a közönség, az izgalmakból 
alaposan kiveheti a részét.

A Ferencváros ideges, kapkod és semmi sem 
sikerül, mert a Hungária minden labdára 

startol és megbont minden támadást.
Időnkint friss ostromra indul a Ferencváros, de 
szinte állörheletlen védőfallal találja magát 
szemközt. A 20. percben Szegő labdájával Kal
már szökteti Titkost, a szélső befut és éles szög
ből irányítóit erős lövését Háda a kapu fölé üli, 
a sarokrúgásból Kalmár a kapu fölé fejel.

Toldi már dühös és kíméletlen játékba fog, 
anélkül, bogy a bíró megtorolná a csúnya 
bclcmcnésckct. A 27. percben Mandi is 
életveszélyesen ugrik Keményre, most 
azonban a bíró — a szabályoknak megfe
lelően — szabadrúgást ítél és figyelmezteti

Mándit.
'A Hungária már fárad, szerencséjére a Ferenc
város is lanyhul. A 32. percben Sárosi és Móré 
helyet cserél, de ez sem segít a Ferencváros 
csapatán. A játék a mezőnyben folyik, sőt a 
Hungária előretör a Ferencváros térfelébe és

----------------------------- -------------------- ------------------------------------------------------------------

Meglepetéssel indult, mégis 3:l(0:l) 
arányú újpesti győzelemmel végző
dött az Újpest-Budai 11 mérkőzése

Az Újpest csapatának mindig nehéz ellenfele 
volt a Budai 11. Igazolja ezt a statisztika is, 
amelyből kiderül, bogy a két csapat találkozása 
a múltban ötször végződött eldőntetjenül. A 

mostani meccs elölt azonban a két Kárpátit, nél
külöző budai csapatnak kevés esélyt adtak és 
mégis kévésen múlott a meglepetés. Lelkes, oda
adó játékukkal a budaiak meglepték az Újpes
tet és a második félidő közepéig nyílttá tudták 
tenni a küzdelmet. Különösen a Budai 11 fede. 
zetsora mutatott igen jó játékot, mindaddig, 
amig el nem készült erejével. A középfedezet 
szerepében Polgár vezérkedelt, de két szélső 
fedezet. Schuster és Magda is hasznos romboló 
munkát végzett a gyenge újpesti csatárokkal 
szemben. Magda jól fogta a lila-fehér balszár
nyat, de hibája, hogy tulerélyesen játszott és 
sokszor faultolt. A Budai 11 védelme gyors és 
erélyes volt. Fábián biztoskezü, bátor kapus, 
számos veszélyes lövést telt ártalmatlanná. 
Wéber, de különösen Fekete szintén elsőrangú 
teljesítményt nyújtott. A budai csatársorban 
csak a két szélső, Rökk és Pozsonyi volt veszé
lyes. Az Újpest csatárai az első tiz percben szé
pen kombináltak, de később semmi sem sikerült 
nekik. Jávor, P. Szabó és Kiss Gábor az első 
félidőben rosszul játszóit, az egyetlen Tamássy 
kivételével. Szalui ismét válogatott formát mu
tatott, Seres kielégített. Hón a gólt nem véd
het le. A két hátvéd közül Sternberg volt a job
bik, Kővágó nem tudta fogni Pozsonyit.

Szél biró sípjelére 1500 főnyi közönség előtt 
a következőképpen állottak fel a csapatok:

Újpest: Hóri — Kővágó, Stembcrg — Seres, 
Szűcs, Szalai — Tamássy, Pusztai, Jávor, Kiss, 
P. Szabó.

P.udai 11: Fábián — Wéber, Fekete — Magda, 
Polgár, Schuszlcr -— Rökk, Sztancsflk, Hegyes, 
Varga, Pozsonyi.

Az Újpest kezdte a játékot, felnyomult. Jávor 
szöktette P. Szabót, akinek iveit beadását Ta
mássy a kapu fölé lőtte. Tamásyt kornerre 
szerelték, majd Seres 25 méteres bombája a 
kapufáról pattant Kiss Gábor elé, akinek lövé
séi Fábián Pusztai elé öklözte. A csatár jó 
helyzetben a kapu fölé emelte a labdát.

Az első tiz perc után a Budai 11 is támadás
hoz jutott. A 20. percben Polgár 25 méterről 
irányított lövése a kapufáról lepattant, Pozso
nyi Rökk elé fejelte és csak az utolsó pillanat
ban sikerült Kővágónak kornerre szerelni. Alig 
szabadult fel az újpesti kapu, újból a budaiak 
támadtak. A 21. percben

Polgár szépen szöktette Rökköt, a szélső 
ügvesen elhúzott Sternberg mellett és a ki
futó Hóri felett kapuba lőtte a labdát (0:1).

'A Budai 11 támadásban maradt és Varga meg 
szerezhette volna csapatának a második gólt 
is, de lassú volt és Sternberg idejében közbe
lépett. Az újpesti gépezet csak nehezen indult 
meg. A leadások sorra ellenfélhez kerültek, a 
gyenge lövéseket pedig Fábián védte könnyen. 
A 37. percben ismét veszélyeztetett a Budai 11, 
de a biró offszájd címén megállította az akciót. 
Polgár labdájával Pozsonyi futott le, már-már 
elvesztette a labdát, amely a kornerzászlóról 
ismét eléje pattant és a középre adta, de rosz- 
SZlll.

A második félidő első negyedórájában ismét 
a Budai 11 volt frontban. A 8. percben Pozso
nyi két ellenfelét kicselezte és hatalmas lövé
sét Hóri a levegőben úszva gyönyörűen védte. 
A 16. percben felnyomult az Újpest és sikerült 
kiegyenlíteni.

Tamássy a 1 abdát kapásból Jávor elé 
adta, aki közelről élesen belőtte a bálóba.

(1:1).
Két perc múlva ismét Tamássy futott le,

a Tó-utcal pályán

1

a 36. percben Titkost csak komer árán tudják 
a védők szerelni. A 37. percben Toldi lerúgja 
Kisst, de a biró most sem veszi észre a sza
bálytalanságot. A 38. percben Sebes liendsze 
miatt szabadrúgás a Hungária ellen,

Móré 18 méterről pompásan Íveli a labdát 
a kapura, ám a labda a felső lécre pattant,

onnan a mezőnybe esett és Egri tisztázta a 
helyzetet. A 39. percben Toldi labdáját Takács 
kapja, lövése már menthetetlen gólnak lát
szik, de

a szerencse most is segít a Hungáriának, 
mert a labda a kapufáról pattan vissza.

Példátlan izgalmak kisérik a játékot, a Hungá
ria közönségének is megjött mar a hangja és 
kitartásra buzdítja csapatát. Alkonyodik, köd 
üli meg a pályát. A tribünökön lárma, fütty
szó, birószidás, izgalom és izgalom, a közön
ség még mindig vár, vár türelemmel, az egyik 
fél a Ferencváros kiegyenlítő gólját, a másik 
az utolsó percet, abban a reményben, hogy 
talán sikerül kihúzni gól nélkül, sikerül meg
tartani mind a kél pontot. A 42. percben Szegő 
átadja a labdát Cschnek, aki Titkos elé továb
bítja. Titkos lövése veszélyes, de pontosan a 
kapufa fölött jut túl a vonalon. A Ferencváros 
még megkísérti, bogy a hátralevő bárom perc
ben kiegyenlítsen, ha már a győzelmet kiadta 
a kezéből. De hiába, most is minden eredmény
telen marad a fölény és amikor a biró a mér
kőzés végét jelzi, egymás nyakába borulva 
vonulnak ki a pályáról a Hungária játékosai.

beadását Kiss Gábor tisztán kapta és ő sem 
hibázta el a célt (2:1).

Elkeseredett budai támadások következtek, de 
ezeket mar könnyen hárították cl az újpesti 
hátvédek. A 2. percben ismét az Uj7pest indult 
támadásba.

Szalai szabadrúgása után a labda Pusztai 
elé került, aki közelről a hálóba továbbí

totta (3:1).
A Budai 11 játékosai már fáradlak voltak és 

az Újpest fölényben játszott. Az utolsó perc
ben a 16-oson belül Tamássyt elgáncsolták, a 
megítélt 11-est azonban P. Szabó gyengén a 
kapufa mellé helyezte.

— -— -— ---------— -

Eltörött a kapnia, 
félbeszakadt a mérkőzés

Az amatőrbajnokság vasárnapi eredményei:
Vasárnap délután a Tatai-uli pályán játszották 

le a BSE—TLK  elsőosztályu amatőr bajnoki 
labdarugó mérkőzését. A játékot a BSE kezdte 
és már a 6. percben Aidái révén vezetéshez ju
tott. Ezután is a BSE támadott, a 20. percben 
azonban váratlan esemény miatt a játék hevében 
félbeszakadt <i játék. Nagy Jenő, a BSE jóié kosa 
oly nagy lendületi el futott a kapufának, hogy az 
eltörött. Kami Frigyes biró erre a mérkőzést le
fújta.
UTE—HAC 5:1 (2:0), WSC—MTK 2:1 (1:0), 
ESzKRT—-VI. kér. FG 3:0 (2:0), Postás—URAK 
5:2 (3:0), MÁVAG—EMTK 4:4 (2:2).

Továbbra is Soroksár vezef a II. ligában.
A vasárnapi ligamérkőzések eredményei a kö
vetkezők: Budafok—VAC FC 2:1 (0:0), ETC— 
Váci Reménység 3:0 (2:0), Millennáris FC— 
Nagytétény 4:0 (2:0), Soroksár—Szürketaxi 1:0 
Bak TK—Budatétény 3:1 (0:1), Csepel—Dro-
guislák 1:0 (0:0), Vasas—SzNFC 1:1 (0:0).

Szent Korona Kupamérkőzések. Nyíregyháza— 
Kelet—Délnyugat 3:1 (1:1). A várakozásnak meg
felelő biztos győzelem. Salgótarján: Észak—Dél 
3:1 (0:0). Nagy meglcptés, de megérdemelt siker.

Dorog: Közép-Magyarország—Nyugat-Magyar- 
ország: 3:2 (3:1).

Németország labdarugó csapata eldöntetlenül 
mérkőzött Norvégiával. Magdeburgban vasárnap 
játszották le 40.000 néző előtt Németország— 
Norvégia válogatott labdarugó csapatainak mér
kőzését. A küzdelem nagy meglepetésre !

2:2 (2:0) arányban eldöntetlenül végződött.
Az első félidőben a németek nagy fölényben 
játszottak. Szünet után a norvég csapat is ma
gára talált és sikerült kiegyenlíteni a  németek 
két gól előnyét.

Meghalt Füzcsséry Zoltán. A magyar sport
életnek ismét súlyos gyásza van: meghalt dr. 
Füzcsséry Zoltán nyug. főispán, táblabiró, aki 
nyugdijbavonulása óta ügyvédi gyakorlatot foly
tatott. Füzesséry Zoltán a magyar sportélet régi 
és lelkes vezére a Magyar Úszó Egyesületnek 
elnöki tisztségét 35 évig töltötte be, szombaton 
délben váratlanul bekövetkezett haláláig. Régeb
ben elnöke volt az A/LSz-nek és a A/í/Sz-nak is. 
Temetése november 6-án, hétfőn délután 3 óra
kor lesz a Kerepesi-ut melletti temető halottas 
házból. A végtiszlességcn a Magyar Úszó Egye
sület testületileg vesz részt.

Európabajnok lett Camera. A Nemzetközi 
Ökölvívó Szövetség legutóbbi ülésén elhatározta, 
bogy a Camera és Paulino ökölvivómérkőzést 
európabajnoki mérkőzésnek minősiti. E hatá
rozat folytán Paulino elvesztette európabajnoki 
címét, amely a győztes Carnerára szállott.

Vizsla kilyfikkutya,
nómnt, barna rövirlszfirU, I
9 heles, törzskönyvezett V l c í W l f

flOLZMANN GYULA, Budapest, IV., Királyt FAl-otoa 1 I

Két góllal vezetett már a Bocskai, 
mégis átengedte az egyik pontot 

a III. kér. FC-nek
Bocskai—III. kér. FC 2:2 (1:0)

Az Üllői-uli sporttelepen, a Hungária—Ferenc
város mérkőzése elölt játszották le a Bocskai—
111. kér. FC-mérkőzést A küzdelem, mint a két 
csapat legtöbb találkozása, ezúttal is eldöntet
lenül végződött. És most is, miként a tavasszal, 
a  Bocskai játszott jobban, két gól előnyre tett 
szert, a győzelem mégis kiciklott a kezéből a 
már biztosnak látszó két pont. Jól játszott a 
Bocskai, különösen csatársorának jobbszárnya 
időnkint művészi pontossággal adogatta a lab
dát s vezette pompás támadásait, amelyek be
fejezéséhez azonban nem volt elegendő ereje. 
Megérdemelte volna a győzelmet a Bocskai, 
mégsem igazságtalan az eredmény, mert a  III. 
kerületiek csatársora határozotlabbnak és ered
ményesebbnek mutatkozott a kapu előtt.

A Bocskai kapujában Alberti bravúros védé
sei mellett hibázott is, a második gólt védenie 

kellett volna. A két hát
véd még nem heverte ki 
teljesen betegségét és jó 
játékuk mellett utat en
gedtek az ellenfél csatá
rainak is. A fedezetsorban 
Palotás eleinte a közön
ségnek játszott, csodálatos 
trükkjeivel sok tapsot ka
pott, de ezekkel nem sokat 
használt csapatának. Ké
sőbb már simábban és tö
kéletesebben oldotta meg 
feladatát. Gyulay kemény, 
nagy munkabírású közép
fedezet, mégsem birta vé
gig az iramot. Kevitzky

jól kezdett, de Fenyvesit nem tudta lefogni és 
a III. kerületiek legtöbb veszélyes támadása az ő 
oldalán indult cl. A Markos—Vinczc—Teleki 

jobbszárny játéka kabinet- 
alakítás volt, s ha a kapu 
előtt is kihasználták volna 
tudásukat, sok góllal győz
hetett volna a Bocskai. 
Eőri nincs tonnában, He
vesi kevés labdát kapott. 
A III. kerület FC csapatá
ban Dénes jól vedelt, Biró 
javult és Győri is jobban 
játszott, mint előző beli 
mérkőzésén. A fedezetsor

ban Lutz játéka emeelkcdelt ki, Bertvás gyenge 
volt. A csatársorban Fenyvesi, Kármán és 
Schwarcz volt a legjobb.

Palotás

w ■ v

......

Lutz

Klein Árpád biró sípjelére a következő össze
állításban léplek a csapatok a pályára:

Bocskai: Alberti — Vágó, Janzsó — Palotás, 
Gyulai, Kevitzky — Markos, Vince, Teleki, 
Eőri, Hevesi.

III. kerület: Dénes — Győri, Biró — Beretvás, 
Lutz, Réti — Fenyvesi, Blaskó, Egri, Kármán, 
Schwartz.

A III. kerület kczdle a játékot, de az első tá
madást a Bocskai vezette. Teleki szöktette Mar. 
kost, ám a szélső tulnagy lendülettel fut a lab
dával és Dénes a gyenge lövést könnyen ki
védte. Ezután Eőri beadása okoz komoly vesze
delmet, mintái Biró elesett a csúszós talajon. 
Szerencséjére Teleki is elcsúszott, sőt Markos 
is, végül Dénes kaparintotta meg a labdát. A 7. 
percben vezeti a III. kerület az első támadást, 
amelyből Egri a kapu mellé fejelte a labdát. 
A Bocskai ujult erővel támad, de a játékosok

Hétfőn, november G-án induf meg az

összeomlás titkai
című cikksorozat, am ely a történelem legm egrázóbb és leg
izgalm asabb fejezetének: a négyéves világháború elvesz- s 
tésének kulisszákm ögötti esem ényeit tárja  az olvasó elé

Hogyan
és m iért vesztettük el a háborút?
erre a kérdésre adnak áttekinthető és hiteles választ azok a doku
mentumok, am elyeknek összeállitásár hónapok óta valósággal 
külön szerkesztőség dolgozik, hogy a titkos okm ánytárakból 
'és a történelem szereplőinek legi’ leté'kesebb nyilatkozataiból
hűséges képet adjon arról a ma is felderittllcn folyamatról, 
amely az 1918-as összeomlás igazi tartalmát és hátterét meg
világítja. —  A hatalmas, teljesen uj anyag feldolgozására 
Csergő Hugó, a kiváló iró és publicista vállakozott. Hétfő
től, november 6-tól kezdve vegye meg meg mindenki min
dennap az Esll Kurírt és olvassa el ezt a minden eddiginél 
szenzációsabb uj cikksorozatunkat, hogy okuljon és tanuljon 
a másfél évtizeddel ezelőtt ránkszakadt katasztrófából.

sokat csuszkáinak. A 15. percben villámgyors 
Bocskai.támadás alakult ki. Markos- Vince- 
Teleki lábán gurult a labda, Teleki lesállásán 
azonban elakadt az akció. Markos beadásit 
Telekig a kapu mellé helyezte. Azután Palotát 
ragyogó trükkjeiben gyönyörködött a k zön- 
ség. A 25. percben végre megszületett a Bocskai 
első gólja.

Réti bosszú faccsdobása Vincéhez került, 
aki a tizenhatos vonal sarkáról kelten a

jobb felső sarokba lőtte a labdát (1:0). 1
A Bocskai tovább támadott. Hevesi—Teleki-* 

Fince-akció Dénesig fűlött, majd Markos fut- 
tából leadott lövése került a kapu mellé. A 
31-ik percben Kármán elöl Vágó kornerre men
tett. Ezután a III. kerület nyomult fel és a fél
idő végéig frontban maradi. A 39-ik percben 
Réti szabadrúgására Alberti kifutott, ám a 
labdát Blaskó érte el előbb, de fejese a kapu 
fölé pattant.

A második félidő is a Bocskai támadásával 
kezdődött. Teleki tiszlára játszotta Markost, de 
a szélső a kapu mellé lőtte a labdát. Újabb 
támadásból Eőri labdája a vetődő Déncsről 
Hevesi elé pattant, akinek beadásából Teleki 
szöktette Markost, de a szélső ismét hibázott. 
Eőri az üres kapu mellé helyezte a labdát. 
Teleki Markost indította el és Dénes csak me
rész vetődéssel hárította el a gólt. A 15-ik 
percben Palotás szöktette Telekit. Teleki ka
pura tart, de Biró a 16-oson belül elgáncsolta,

A tizenegyesből Teleki félinagas lövéssel 
a hálóba helyezte a labdát (2:0).

A Bocskai ezután a bizloi 
győzelem tudatában lassított 
és a III. kerület egyre jobs 
ban előrenyomult. Egrit a 
16-os vonal tájékán fatilol- 
ják és Blaskó szabadrúgása 
u kapufa tövéről Fenyvesi 
elé pattant, aki .elcsúszott 
A 26-ik percben Blaskó be-t 
adását Alberti elengedte,

a labda Kálmántól 
Sehwartzboz került, aki 
a kapu sarkába lőtte

(2:1).
A játék élénkült. Beretvás szabadrúgása elke
rülte a kaput, majd Markos és Biró két ízben 
is valósággal futóversenyt rendeztek a labda 
megszerzéséért. A futásban Bíró bizonyult 
gyorsabbnak, taktikában Markos javára dőlt el 
a párharc. Markos beadásából gólt lőhetett 
volna a Bocskai, de Eőri késlekedett. A 41-ik 
percben Fenyvesi éles lövését Alberti kornerre 
ejtette. Egy perc múlva az utolsó gólszerzés! 
alkalmat is elmulasztotta a Bocskai. Hevesi be
adását Markos gyenge lövéssel Dcneshcz jut
tatta. A 43-ik percben Fenyvesi kapu elé ívelte 
a labdát, Gyulai fejjel mentett, de

a labda Egri elé esett és a csatár a ka
puba lőtte (2:2).

A hátralévő játékidő III. kerületi támadások
kal telt el.

VÁC—Elektromos 6:5 (2:3). Kézilubda-mérkő* 
zés. A VÁC ezzel a győzelmével 3 ponttal ve
zet a bajnokságban.

t
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Magyarország szabadstilusu 
birkózóbajnokságai

A modern olimpiai játékok küzdelmei Pári
áig megállapították a világ futballozó nemze
teinek rangsorát. 1924 óta törölték a labda
rúgást az olimpiai játékok programjáról. Most 
Olaszország vállalta a futballvilágbajnokság ki
írását és rendezését. Az az ország, amely az 
elsőségre törekszik vagy a labdarugó nemzetek 
versengésében előkelő rangsort kivan magának 
biztosítani, feltétlen résztvevője lesz a Rómában 
és esetleg a program zsúfoltsága miatt egyidő- 
ben más, nagyobb olasz metropolisokban is 
folyó világbajnoki tornának. A világbajnoki 
torna kiírása után a mi labdarugószövetségünk 
úgy tett, mintha tanakodni kellene, hogy részt 
vegyünk c római világversenyeken, vagy sem. 
Pedig ez elvi szempontokból nem is kérdés. 
Elvileg feltétlen a nevezés mellett kell dönteni. 
A megoldásra váró kérdések tehát csak anya
giak lehetnek. Hála a magyar labdarúgás sok
szor megtépázott, de még mindig jó hírnevének, 
hogy az olaszok vállalkoztak a magyar expedí
ció részvételének támogatására. Különböző mér
kőzések biztosításával olasz földön keresik meg 
labdarugóink a kiküldetéshez szükséges költsé
gek egy részét. De a költségek természetesen en
nél nagyobbak. Úgyhogy más után kell meg
felelő alapról gondoskodni. A sportbeli meg
oldásokat már elhatározta az MLSz. Itthon ősz 
végén megkezdik a tavaszi bajnoki szezont, ta
vasszal korábban állítják szembe a csapatokat, 
úgyhogy májusban mi akadálya sem lesz már a 
válogatottak római utjának. Adva van tehát a 
sportbeli megoldás melleit eléggé számottevő, 
de még mindig nem teljes anyagi fedezet. Ezért 
a labdarugósport vezetői a teljes fedezet bizto
sítása érdekében az Országos Testnevelési Ta
nácshoz fordullak segítségért. Mozgalmat indí
tottak a labdarúgást terhelő adók elengedése, 
helyesebben teljes összegű visszatérítése érdeké
ben. 11a valaha, most teljesen jogosult ez a 
megmozdulás. A magyar testi kultúrának éltető 
eleme a labdarúgás, amely évek hosszú során 
át jó érzéssel tartotta el árván maradt édes test
véreit, a többi sportágat. Ahhoz, hogy labda- 
rugósporlunk anyagilag megizmosodhasson, 
újabb erkölcsi és anyagi tőkére van szükség. 
Ezt pedig a világbajnokságokon való részvétel 
és sikeres szereplés biztosíthatja csupán. Itthon 
és külföldön meg fog nőni a magyar labda
rúgás jelentősége, ha dicsőséges eredményeket 
mutathatunk majd fel. Az. OTT aligha zárkózik 
cl ezúttal a labdarugók kérése elől. Mert most 
a 100%-os anyagi támogatás teljesen megokolt. 
Mindössze arról lehet szó, hogy az Országos 
Testnevelési Tanács a maga kedvezményeinek 
nyújtásával komoly feltételeket Írjon elő a 
labdarúgásnak. Elsősorban a sport tiszlaságá- 
nak intézményes megóvását, a külföldi túrák 
sokszor botrányos ügyének rendezését. Azt, 

-hogy ne lehessen többé vásárra vinni könnyel
műen vállalt labdarugómérkőzésekkel az egye
temleges magyar sportélet érdekeit. Ha a múlt
ban csaknem minden sporlág hozzájutott az 
OTT külföldi szereplést elősegitő támogatásá
hoz, akkor a labdarugók aligha fognak merev 
elzárkózással találkozni.

Nem adnak útiköltséget
a gazdag franciák a magyaroknak. Helyesebben 
a francia birkózószövetség ama magyar ver
senyzőknek, akiket itthon méltóknak ítélnek a 
párizsi európabajnoki versenyen való rész
vételre. A franciák elzárkózása nem volna nagy 
eset, ha legutóbb a magyar birkózók nem fe
dezték volna budapesti tartózkodásuk összes 
költségét. Pedig a budapesti európabajnoki bir
kózóverseny sikere szempontjából közömbös 
volt, hogy jönnek-e a franciák, vagy sem, míg 
birkózóink nclkiil tagadhatatlanul csökkenni 
fog a párizsi versenyek jelentősége. Hiába, ez 
a 'példa is azt mutatja, hogy gondolkodás nél
kül gavallérok vagyunk és sértve érezzük ma
gunkat, ha egy-egy kiküldetés anyagi gondjai
tól nem mentesítjük vendégeinket. És mégis, 
ezek után is a birkózók az Országos Testneve
lési Tanácshoz kivannak fordulni, hogy teremt
sen alapot a kiküldetésre. Nagyon helytelen lé
pés lenne ez a birkózóktól és még helytelenebb 
lenne, ha az OTT kellő alapot találna a ki
küldetésre. Inkább arra kérjék az OTT-ot, ves
sen véaet a méltánytalan bánásmód lehetőségé
nek és kötelezze a sportszövetségeket, hogy 
kölcsönös sportérdek esetén csak akkor fogad
hassanak Budapesten vendégeket, ha a viszo
nosság elve alapján külföldön a ml verseny
zőinket is vendégül látják. Lehetővé tettük a 
franciák budapesti szereplését és most ők sze
génységükre hivatkozva begombolkoznak. Mi 
pedig dobálni akarjuk az OTT pénzét. Helye
sebb lenne, ha a Magyar Birkózók Szövetsége 
a nemzetközi szövetség megítélése elé terjesz
tené ezt a kirívó visszautasítást. Bendet kell te
remteni és ha az összes kérdéseket tisztázták, 
aligha fog megtörténni, hogy az a szövetség 
vállalkozzék esélytelen versenyzők meghívására, 
amelynek revánslátogatását már jó előre el
hárítják.

a já wiitáe tnácliája!
Mké&Mxk, afa*-

0-1

A Középeurópai Kupa
uj versny félté telei magyar vonatkozásban bo
nyolultak. Mert nem a liga első négy helyezettje 
kerül szembe a külföldi csapatokkal, hanem 
nálunk előbb még eldöntik, hogy a harmadik 
és nyolcadik ligahelyezett közül melyik két 
csapat legyen a részvételre jogosult. Úgy láttuk, 
hogy mindez az értelmetlenség a Hungária ér
dekében történhetett. Megállapítottuk azonban, 
hogy a nem legsportszerübb versenyfeltételeket 
már augusztus elején határozták cl, tehát a 
bajnoki évad előtt, amikor természetesen gon
dolni sem lehetett p Hungária meglepetésszerü 
sorrendi lesiklására. Készséggel elismerjük, 
hogy az uj versenyszabályzatot ezúttal nem 
azért formálták csavarosán, hogy azzal egy 
megbatározott egyesületnek kizárólagos javát 
szolgálják.

Megmozdultak a vívók
és arról beszélnek, hagy a vidék erőteljes fel
lendítésével az eddiginél pezsgőbb élelet vará 
zsolnák a plansra. Éppen itt az ideje. Nem le 
hét beérni azzal, hogy van néhány világviszony
latban is elsőrangú vivőnk, aki a nemzetközi 
versengek babérait learatja. Gondolni kell uj 
nemzedékek felnevelésére és a vívás népszerű
sítésére is. A sportszerű munkával eddig soha
sem volt baj. Ezt kétségtelenül helyesen fogja 
megoldani a vívók szövetsége. Csak attól a te 
vékeniységtől félünk, amely a vívás népszerű 
sitését célozza. Mert erre a legutóbbi Buda
pesten rendezett vivő európabajnoki versenyek 
tanúsága szerint maradéktalanul alkalmatlannak 
bizonyult az MVSz.

Szigorú vizsgálatot
hirdet az MLSz azért, mert a szegedi labda
rugók francia földön Délin agyarország, majd 
profi B) válogatott címen nyakra-főre veresé
get szenvednek. A Szeged FC vezetősége is nyi
latkozott, hogy senkit sem hatalmazott fel a 
csapat cégszerű elnevezésétől eltérő alkalmi név 
megjelölésére. Ez a külföldi túrák során nem 
először fordul elő. Mindig azt állították, hogy 
nem a mi turavezetőink, hanem a külföldiek a 
hibásak. Tessék tehát betekinteni a levelezé
sekbe, az iratváltásokba, a megállapodásokba, 
tessék meghallgatni a külföldieket is, mert ak
kor kiderül az igazság. Vagy talán ezek a meg
hallgatások, mint a múltban, most is csak azért 
fognak elmaradni, hogy a beígért szigorú vizs
gálat írott malasztnál egyéb ne legyen?

A kispesti pálya
átalakítása nagy erővel folyik. Kispest a Ferenc 
várost várja vasárnapra és ragaszkodik annak 
a helyes elvnek keresztülviteléhez, hogy pálya 
választási jogával zavartalanul élhessen. Nem 
tudjuk, hogy a kispestik célszerűen járnak-e el. 
amikor a Ferencvárost éppen most a közel egy 
órányi távolságban levő sárkányutcai pályára 
invitálják. A kispestiek felküzdötték magukat 
a nagy csapatok sorába. Érdekük, hogy minél 
többen nézzék meg mérkőzésüket. Erőkészsé
gük, küzdőképességűk, győzniakarásuk talán 
ezer és ezer uj hívet toborozna Kispestnek fő 
városi pályán. De Kispesten aligha! Gondoljunk 
csak arra' hogy alig ezren nézhetik végig ülve 
a Kispesten lezajló játékot, a többiek pedig 
abban a tudatban fognak határozni a vasárnapi 
dcrbijellcgü küzdelem megtekintéséről, hogy 
érdcmes-c két órát a villamoson tölteni, csak 
azért, hogy két óra hosszat állhassanak az eset
leg átázott kispesti sporttelepen?

Magyar Károly.

Énekes világbajnokot 
újra legyőzték Varsóban

Részletes eredmények: Légsuly: Énekes II. 
pontozással győzött Czarncczki ellen. Rantnra- 
suly: Kubinyi fölényesen dolgozott lengyel ellen
felével szemben, amig meg nem sérült. Ekkor 
a mérkőzést orvosi beavatkozásra félbeszakítot
ták. A két pontot a magyar ökölvívó ja
vára írták. Pehelysúly: Cyran pontozással 
győzött Énekes I. ellen. Könnyüsuly: Fri
gyes pontozással győzött Matuszevszki pllen. 
Weltersuly: Bonkowszki pontozással győzött 
Andorfer ellen. Középsuly: Scvcryniak ponto
zással győzött Fekete ellen. Kisnebézsuly: Pi- 
sarski pontozással győzött Simo ellen. Nehéz
súly: Antczak pontozással győzött Győrfl ellen.

A mérkőzést u varsóiak nyerték meg 10:6 
pontarányban.

Részvétlenség kísérte az Ifjúsági ökölvívó 
versenyeket. Vasárnap délután a MÁV golgota- 
úti nagytermében njegkezdték a hivatalos ököl
vívó szezont az ifjúsági bajnokságok mérkőzé
seivel. A közönség mintha elpártolt volna ettől 
a sportágtól, mert az ifjabb gárda törekvő 
összecsapásait alig ötvenen nézték végig. A 
sok pár küzdelméből egyetlen verseny emelke
dett ki, a szegedi Szabó és Orsolyák (BTK) 
harca, amelyből Szabó került ki győztesen.

Szombaton és vasárnap bonyolította le a MBSz 
Magyarország szabadstilusu birkózóbajnokságait 
a Műegyetem aulájában, amely egyben válogató- 
verseny volt a  november végén eldöntésre ike
rülő Európa-bajnokságokra. Zsúfolásig megtöl
tötték a birkózósport rajongói a Műegyetem 
auláját, a szépszámmal megjelent érdeklődők 
remek küzdelmeknek voltak tanúi. Kellemes 
meglepetésként hatott

Beké és Papp dr. kitűnő szereplése, 
akik minden mérkőzésüket tussal nyerték. Pé

Szilágyi (MTK) az egyéni bajnok, 
az UTE a mezei csapatbajnok

A Magyar Atlétikai Szövetség vasárnap ren
dezte Budapest kerület 1933. évi szenior és 
ifjúsági mezei futóbajnoki versenyét, melynek 
startja délelőtt fél 11 órakor a BTC-pályán 
volt. A száraz, hűvös időben lefutott szenior 
mezei bajnoki versenyben

a MAC nem Indult és így a favorit UTE 
csaknem küzdelem nélkül győzött.

Az egyéni verseny startjától Kelen távolmaradt 
s a bajnokságot Szilágyi (MTK) nyerte. A 
szenior mezei bajnoki verseny távja körülbelül 
nyolc kilométer volt.

Az ifjúsági mezei bajnoki versenyt is az UTE 
csapata nyerte, mely kettős győzelmével ritka 
rekordot állított fel. Egyéni bajnok Izsóf (MTK) 
lett. Az ifjúsági verseny távja négy kilométer 
volt.

Részletes eredmények:
Budapest kerület 1933. évi szenior mezei futó- 

bajnoksága: csapatbajnok: UTE (Esztergomi 3, 
Sárosi 4, Pálfi 6, Juhász 7, Sárvári 8) 28 pont
tal, 2. Törekvés (Hermann 1, Ligeti 11, Albert 
13, Kővári 14, Gomola 16) 55 pont, 3. MTE 
(Németh 5, Gauland 9, Braun 15, Siidi 17, 
Lenkhard 30) 76 pont, 4. ESC (2—12—22—25 
—28) 89 pont.

Egyéni bajnok: Szilágyi Jenő (MTK) 24 p. 
55.8 inp., 2. Hermann Ferenc (Törekvés) 25 p. 
15.6 mp., 3. Eper Imre (ESC) 25 p. 16.4 mp.,
4. Esztergomi (UTE), 5. Sárosi (UTE). A célba 
harmincnyolc versenyző érkezett.

Budapest kerület 1933. évi ifjúsági mezei 
futóbajnokságában: bajnokcsapat: UTE (Kosa 
1, Barabás 2, Beregi 3, Halász 4, Jávor 8) 
18 ponttal, 2. MTE (Zsilka 5, Tóth 6, Szilágyi 
9, Trebnik 10, Landberg 15) 45 pont, 3. KAÓE 
(Bihari 7, Szabó 8, Szabó 11, Sándor 12, Szir
tes: 13) 51 pont. Egyéni bajnok: Izsóf Lajos 
(MTK) 15 p. 26.6 mp., 2. Kosa Sándor (UTE) 
15 p. 39 mp., 3. Barabás Adolf IUTK1 15 p. 
51 mp., 4. Beregi (UTE), 5. Halász (UTE). 
A célba busz versenyző érkezeit.

Nagy gólarányu győzelmek 
a Komjádi Kupa vizipóló- 

mérkőzéseken
A bevezető mérkőzésen a MAC és a ///. kerü
letiek csapatainak találkozása izgalmas harcot 
provokált. Végül a MAC 2:1 (1:0) arányban 
a maga javára döntötte el a mérkőzést, amelyet 
Kann Ferenc vezetett. A gólokat Dienes és 
Somóczy, mig a III. kerületből Marcis dobta. A 
következő játékban az Újpesti Torna Egylet 
a Munkás Torna Egylettel került szembe Ver
mes Béla bíráskodása mellett. A bajnokcsapat
nak könnyű dolga volt és 11:2 (4:2) arányban 
verte ellenfelét. Kemény 6, Tihanyi 5 gólt do
bott, mig a munkás vizipólózók góljait Knauss 
és Drahos szerezte meg.

A befejező játékban a BSE a MUE-vtü került 
szembe. A BSE 12:0 (3:0) arányban győzött, a 
válogatott vizipólókapus, Barta István bírásko
dása mellett. A BSE góljai közül Sennyey 6-ot, 
Kollmann és Török 2—2-t, Vojtek és Lakó II. 
1—1-et juttatott az ellenfél kapujába.

terfl váratlanul gyengén szerepelt a nagyközép* 
súlyban és második helyre szorult.

A verseny részletes eredményei a következőké 
Légsuly: 1. Szél MAC, 2. Aranvi MTE, 3. Hegyi 
MTE. Pehelysúly: 1. Próka DAC, 2. Tóth UTE,
3. Fecske MTE. KönnyUsuly: 1. Beke DAC, 2. 
Szép MÁV, 3. Pintér—Papp MAC. Kisközépsuly: 
1. Tusnádi MAC, 2. Finyák Győri AC, 3. Csiszár 
FTC. Nagyközépsuly: 1. Rihecki MÁV, 2. Péterfl 
FTC, 3. Fekete MÁV Előre. Kisnebézsuly: 1. Pap 
dr. MAC, 2. Barbarils R, Vasutas, 3. Somos MÁV 
Nehézsúly: 1. Tarányi MTE, 2. Sarad! ÍIAC, 3. 
Varga BSzKRT.

Uj tornásztehetség tűnt fel 
az NTE jubiláris versenyén

A tornászok a jövő évi világbajnoki verse
nyek előkészületei miatt csak kivételesen enge
délyeznek most versenyeket. Ilyen kivétel volt 
az MTE 70 éves fennállásának jubileuma, ame
lyet vasárnap délelőtt-délután tartó országos 
versennyel ünnepelt meg az egyesület. A verse
nyen

kellemes meglepetés! kellett n debreceni 
Mogyorósi, aki nyújtón győzött.

A kezdők versenyében korláton, a haladók ver
senyében a válogatott Gaál mögött háromtized 
másodpercei szorult a második helyre, mű- 
szabadgyakorlatokban pedig harmadik lett. 
Szakértők

Mogyorósi munkájából arra következtet
nek, hogy nagy ktasszisu tornászainknak 

méltó utóda lesz.
Az ifjúsági műszabadgyakorlat csapatversenyé 
a  VII. kerületi leventék fölényesen nyerték meg, 
mig a hölgyek csapatversenyében a Nemzeti 
Torna Egylet győzött a Per. Vasutasok ellem 
A verseny keretében eldőlt Magyarország ez- 
idei függeszkedő bajnoksága is, amelyet Francia 
József (UTE) 8.8 mp. alatt nyert a debrecen1 
Erdélyi és Bruszt (VÁC) előtt.

---------- x-----------

LÓ SPORT
Sorozatos favoritvereségek 

Megyerer
A vasárnapi megyeri versenyeket nagy kö

zönség nézte végig. A Pestvidéki Versenyügyiét 
rendezi az év utolsó mitingjét, amelynek

első napján sorra megverték a favorilokat.
A részletes eredmény a következő:
I. Futam. 1. Ignác (p) Dósai, 2. Mecies (pfi 

Mészáros, 3. Moring (10) Szcntgyörgyi. Fiu.l 
Csalfa. 10:24, befutófog.: 5:15.50.

II Futam. 1. Etoile Filante (2) Bénáid, 2. 
Bonnétable (1 egynegyed), 3. Bokros (p) Jeney. 
10:29, befutó fog.: 5:39.50.

III. Fu,am. 1. Robinson (4) Papp, 2. Honvéd 
(16) Gál, 3. Missió (5) Stankovics. Fm.: Fcld- 
herr, Sóskifli, Vak tyuk, Rih, Napfény, Kolibri, 
Vakmerő, Leila, Aida. 10:59, 24, 69, 40.

IV. Futam. 1. Babieka II. (6) Félix, 2. Minek? 
(5) Kollár, 3. Tiro (p) Wolbert. Fin.: Gyöngyike, 
Charming, Forrás, Haramia, Fonólány, Kitáb
lázás, Bácska. 10:84. 22, 24, 15.

V. Futam. 1. Malinsberg (10) Kizelka, 2* 
Biri (4) Félix, 3. Hetty (3) Wolbert. Fm.: Nem 
bajj, Keszkenő, Allegra, Csetepaté, San Rcmo, 
Bonne, Subanc, Pipiske, Sylva, Bona, Marmont, 
Atropos, Madár. 10:214, 39, 20, 19.

VI. Futam. 1. Kellemes (6) Hatscber, 2. Dá
nia (3) Cosztonyi, 3. Charles (4) Wolbert. Fm.f 
Életke, Dénes, Domsello, Relyezát, Pylhia, O sm 
tóba, Macska, Gay-Marika, Bánk bán, Effendi< 
Balzac, Girnlba, Rubicon, Reelle, Poetica, Pop-i 
rád-Felka. 10:83, 25, 24, 23.

VII. Futam. 1. Szeliin Pasa (5) Tamási, 2< 
Túzok (1 és fél) Félix, 3. Papucshös (5) Vrabeb 
Fm.: Baksis, Afrieonus, Zsivány, Sonnenscheinzj 
Blue Cyprus, Galiba, Rebecca. 10:90, 27, 17, !)9,
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Állóhely az FTC-pályán. Tolongás, zsivaj, 
zajongás, hangos üdvözlések. Feltűnően sok a 
jól öltözött férfi és kisdiák. Helyenként mint 
pipacsok a búzatáblát, csinos hölgyek díszítik 
az emberlengert. Tényleg olyanok, mint a pipa
csok. Eleinte még pirosak — de azután herva-. 
dozók.

Amolyan vérbeli toprongyosokat nem is látni 
már az állóhelyen. Csupa jobb ember, egykori 
ülöhclyhahiliiék, akiket a gazdasági válság át
sodort a túlsó oldalra.

Főleg a ferercváros-hivek vidámak és biza
kodók. Nem is csoda! Nagy győzelemre jöttek. 
Hangosak és fölényesek. Rögtön felismerni 
őket. Rátarti, hegyes a járásuk, széles a moso
lyuk. <B. közép* arisztokraták és fradi druk- 
ker-zscntrik.

Két kisfiú közelébe sodor a tömeg. Az egyik 
persze fradista, a másik még járatlan lehet a 
futball berkeiben. Legalább is ez derült ki pár
beszédükből:

— Mpndd — szól az egyik kis csibész, ked
ves, nagyoskodó, koravén bölcs a másik nyolc
éveshez — hány meccset játszott eddig a Fradi?

— Hetet.
— És hány pontja van most?

* — Tizennégy.
—» Csak?
— £sak? — kérdezte csodálkozva és máris 

átmenet nélkül nagy műértelemmel kommen
tálja a Bocskay—III. kerületi meccset.

Teleki kapufái lő. Egy debreceni bácsi mé
lyet sóhajt:

— Hiába, olyan peches a Bocskai, mint a 
Hungária.

— Slimmt! —  vágja rá a szentenciát a kis 
futballtudós. —* Szintén az a peche, hogy nem 
tud futballozni.

Valaki úgy véli, nem ártana már a Fradinak 
is a füves pálya.

— Se’ baj, ha nincs, — véli az őcskős — jó 
nekünk egyelőre a Sárosi is.

Vége az előmeccsnek, felvonul a hirdetési
brigád. Nagy sikere van a Lopós-bámak.

— Mi az, hogy Lopóa-bár? — kérd valaki.
Egy jól értesült felvilágosítja:
— Biztos a Zerkovitz, vagy Brodszky zon

gorázik.
Azért nincs baj, mert közben kivonulnak a 

csapatod és ez eltereli n figyelmet. A Fradi 
kivonulásnál megjegyzi a kis tudós:

— Jön. a győztes csapat.
Azután megkezdődik a «hajrá Fradi* és ad- 

dig-addig hajrá Fradiznak, mig — a Hungária 
belövi az első gólt.

— Ejnye, mi ez? Ezt is lehet? — Kissé 
meglepődnek a Béközépen, de egy rekedt 
hang visszaállítja a hangulatot.

— Mi az, urak? A Hungária lőtte a gólt? 
Akkor renonszl

Azért mintha kissé léket kapott volna az el
bizakodottság nyugodt vizeken suhanó hajója. 
Hangfoszlányok:

— Mondja niár, vezet a Hungária. Legyen 
nyugodt, rövid ideig fog még vezetniI — 
Na, azért tud a Ticska. — Nem féltein a Fra
dit, majd csak megmutatja!

— Nincs itt semmi baj — igyekszik megnyug
tatni magát egy Fradi-drukker, — Nincs itt 
semmi baj — és addig mondja, hogy nincs 
itt semmi baj, mig Ticska majdnem újabb 
gólt lö. Eltol úgy elhallgatott, mintha mégis 
lelt volna valami baj.

De a félidőben még bizakodnak. Valaki gratu
lál egy Hungária-pártinak.

— Ne most gratuláljon, hanem a meccs vé. 
gén.

— Maga pacccr, hiszen éppen azért gratulálok 
most, mert akkor már úgysem lehet.

A második félidő elején megint az előbbi kis
fiú veszi ál a szót. A barátja egy formás Egri— 
Titkos-akció után úgy véli, hogy egész jól ját
szik a kéik-fchér csapat.

Mire ő:
— Hogyne... Ahhoz képest, hogy a Hungá

r ia . . .  De már a bíróra terelődik a beszéd, aki
ről, nyilván Benedek Aladár könyve alapján, 
megállapítja:

— Ez a futballbiró a mellénvzsebben.
— Miért?

! — Mert még én is mellényzsebre vágom.
Kézben egyre jobban hervadnak a ferencvá

rosi remények. Most már a Hungáristák hen
cegnek. Ilyeneket hallani:

— Mondja, Krausz ur, nem szégyenli magát, 
hogy zöld kalapban jön ilyenkor a pályára?

Egy a Hungária váratlan betörésén kétségbe
esett franzstndtlcr a rendőrbe köt bele.

— Biztos ur, hogy nézhetik ezt tétlenül? Mért 
nem lép közbe a rendőrség?

— Miért?
— Hát nem látják? Betört a Hungária!
De a legédesebb megjegyzést mégis két hölgy 

beszélgetéséből fogtuk el.
Egy harmadik társnőjükről beszéltek, aki 

nyilván nagy Fcrencváros.drukker és már előre 
őrült a rekord-győzelemnek.

— Képzeld milyen mázlis nő ez az Elly. — 
Hízni jött — és fogyott.

Látszott rajtuk, hogy i r i g y l i k .

Felelős szerkesztő: SÓS ENDRE.
Felelős kiadó: VADNAI ENDRE Igazgató.

Laptulajdonos: Reggeli Újság Lnpkindóvállalat Rt. 
Szerkesztőség és kiadóhiv.: Vilmos császár-ut 27.
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Megfejtő neve: ______________________________

Pontos címe:............................Híres magyar:----------------

Vízszintes sorok: 1.
X színmüve. 10. Finn 
prózairó (1861—1921).
12. csapadék, névelő
vel. 13. X szerepe az 
„Ostrom " színműben.
17. X színműve. 19. 
világiló anyag — a 
nép nyelvén. 20. ró 
mai számok. 21. hozzá
férhetetlenné lesz. 23. 
szövetkezés, id. szóval 
(végére egy „o"-t ké
rek). 25. budai főposta 
tervezője, — mással
hangzók. 26. természe
tes szinű, id. szóval.
27. fél időm. 28. béke, 
melyet Törökország 
1920-ban ' ir t  alá. 31. 
vontató gép. 32. „zsú
pok" (jaj nekem, sze
gény fejemnek). 33. X 
szerepe a Heidelbergi 
diákéletben. 36. Ga-

ticn, orosz pap három 
letüjc. 37. Norvég ze

neszerző, ford. 38. ős
légi város, Kréta szi
getén. 40. vissza: ige 
feltételes módban. 42. 
fogtam . . .  ., de nem 
enged — mássalhang
zók. 44. Somogym. 
község (nagyon isme
rős). 46. X szerepe a 
,,Eománc"-ban. 48.
Perui előkelőség neve 
a spanyol hódítás 
alatt. 50. szél. páros 
betűi. 51. minden gaz
daasszonynak meg van
a szokott .........  ford.
51. tó Svédországban.
56. Mongol fejedelem 
mássalhangzói. 57.
Francia regényíró 
(I860). 58. rövidítve,
id. nyelven (itt is rö
vidítve). 60, névelővel: 
gyors körfordulás fél
lábon. ionét. 62. Venus 
szerelme, feles ékezet
tel. 63. „n"-nel: oszt
rák udvari építész. 61.
Szolnokiak ide viszik
lovaikat itatni, ék. 66. két ital, egyik névelővel. 67. Jenő, 
id. ny'clven, ék. csere. 69. X szerepe a „Kék rókában". 
70. izomban van. ék. 71. Bárányom, község. 72. X szü
letési helye, névelővel. 74. állati hang. 76. fonal-márka,
vége főnél. 77. gyári étkezde. 79............not to be, ford.
(lenni, vagy nem lenni). 81. törzs, ék. 82. nagy (erűiét, 
ék. 83. m agyar iró és költő, ék. 85. fonetikus betű. 86. 
X szerepe a „Tolvaj“ -ban. 87. X szerepe a „Játék  a 
kastély"-ban.

Függőleges sorok: 1. finomabb papirosra nyomott, szá
mozott könyv. 2. .X atyjának neve. 3. Olasz költő (1471 
—1533) ék. felesi. 4. női név. 5. vesszővel ítél. 6. X egyik 
nagy szerepének utolsó szava — végek nélkül, főnét. 
7........... nincs is. 8. Borsódm. nagyközség. 9. véres ütkö
zet helye 1870. aug. 18-án (Lotbaringia). 10. névelővel: 
X szerepe a „Zalameai biró"-ban. 11. X szerepe a „Tar
talékos férj‘‘-ben. 12. névelővel: hadvezetés tudománya, 
ék. felesi. 13. iszonyat, latinul. 14. sertés lakosztály. 16. 
kerítés anyaga. 18. közlekedési eszköz, ék. 22. X szerepe 
az „Arany kakas“ -ban. 21. pécsi egyetem büntetőjog ta
nára (1884). 25. X kitüntetése. 29. id. női név. 30. Lipót 
magyar király és a török szultán Írták alá 1664. oug. 
10-én. 31. ige. 35. X löltöttc Ixí e tanszéket a Zeneaka
démián. 39. termékeny területek sivatagban, ék. 41. angol

„Gyeunekek 
kacácsonyi uwsMiyz*

II. KÖZLEMÉNY.
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Pontos címe:-------- -------- --------
Betürcjtvény: 1....................  2............... .....

Vízszintes sorok: 1. Körül a rejtvényen: a mese első 
folytatása 5. nem földi. 6. Bélám magánhangzói. 8. olasz 
helyeslés (hótalp). 9. menyasszony. 10. régi hordóm ér
ték. 11. bánat. 13. kötőszó (vizsz. 8. fordítottja). 14. 
viziállat.

Függőleges sorok: 2. folyadék. 3. számjegy, fordítva 
(a legjobb osztályzat). 4. a mese főszereplőjének magán
hangzói. 7. amit megveszünk. 8. téli sporteszköz. 12. nem 
lát. 14. feltételes kötőszó. 15. énckbang.

BETÜREJTVÉNY.
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Koró bácsi postája. Mindenkinek! Portóköltség kímélés 
miatt lehet pestieknek is 2 gyermekrejtvényt egy leve
lezőlapra ragasztva beküldeni! — Gellért Juditka: Fan
táziád kitűnő — majdnem eltaláltad, — de csak a hato- 
dtk után kell beküldeni. Szeretettel csókollak. — I.lber 
fickó: Szívesen tettem eleget kérésednek, — sőt . . .

*
Legmodernebb játékok és törhetetlen babák

ROSENBERG BABAKLINIKA
és játéküzletében VII., Károly-körut 9.

Gyermekharisnya és bébikclengyék

BÍRÓ ERNŐ GYERMEKCIKK
speciálista üzlete IV., Kammcrmaycr K.-u. 10.

mclléknévképző. 43. X szerepe a „IVijfun"-ban. 45. X 
szerepe a „Szépasszony kocsisáéban (nana!) 47. Make
dón király monogr. 49. X nejének vezetékneve. 52. 
német iró, vége kettőzve (1857—1928). 53. germán népek 
régi Írása. 55. egy betű hijján: függ. 53. 59. Balkán
folyó. 61. Francia Szarka. 65. nemsokára esik Berlinben, 
főnét. 68. nagy gyár. 69. X szerepe az „Ocskay briga- 
dóros"-ban. 70. Sopronm. község. 71. L. L. 73. . . .  szín, 
orosz közlekedési népbiztos. 75. am atőr sportklub. 78. 
rossz, gonosz, id. nyelven. 80. hely, helység, németül. 81. 
. . . .  capo, zenei előírás.

*
Szerkesztői üzenetek. Pentz Lajos: Ne méltóztasson 

egész újságot beküldeni, m ert lepontozhatom! — S. Vil
mos: Talán még sem lehet „technikai hibának" venni 
Thököly helyett Telekit! — Sp. Dezső: Kár kétségbeesni! 
Nem vagyok — sajnos — azonos. — T. Lószlóné: Elírni 
lehet pl.: bagó és bakó-t, d e . . . — V. Tiborné, Tóvá
ros: A legnagyobb készséggel elintéztem még idejében. 
A P. H. kiadóhivatni elismervénye birtokomban van. — 
S. E.: Szives elnézést, — de nem szoktam válasz nélkül 
hagyni a kérdéseket. 10-ig bezárólag kettő hiba. Meleg 
üdvözlet.

Legszebb és legkedvesebb ajándékok
SPIELBERGER ÁRMIN

jótéknagykcrcskedésébcn V., Vilmos császár-ut 8.

Arany, ezüst és ékszerkészitő

RAPPAPORT BERNÁT
Kispest, Lehel utca 22.

Gyermekek öröme
LIEBNER BÁCSI JÁTÉKBOLTJA

V., Szt. István-tér 4.

Képes- és mcsekönyvek legolcsóbban

ADORJÁN TESTVÉREK
KÖNYV- ÉS ZENEMÜ-ÜZLETÉBEN.

VIT., Erzsébet-körut 16. Telefon: 42-7-73.

Babák és Játékáruk legolcsóbban

JÁTÉKBAZÁRBAN
VII., Dohány-utca 1.

Nagy választék képes- és mesekönyvekbeu

„GLÓRIA**
könyv- és papirüzlet VII.. Thőkőly-ut 44.

HÜTTL TIVADAR
porcellángyáros

V.. Dorottya-utca 14. Gyár: Filatorl dűlő 18820.

Modern képkeretek, eredeti olajfestmények
HOFFMANN FERENC

aranyozó és képkeretező. IV., Gerlóczy-utca 5.
Ezüstáruk, evőeszközök legolcsóbban

POLGÁR KÁLMÁN
ezüstáru gyárában

VH., Kazlnczy-utca 9. Telefon: 42-6-66.

Csillárok, lámpaernyők nagy választékban
CSILLÁROK ÉS VILÁGÍTÁS R.-T.

raktárában. VII., Erzsébet-kilrut 41.

Feltűnő olcsó áron megkezdte téli árusítását

GALAMBOS
selyem- és szövetboltja, IV., Ferenciek tere  4.

Harangjátéké ütőórák nagy választékban

TÓTH JÓZSEF ÓRÁSMESTER
Prohászka Ottokár-u. 10. Telefon: 83—4—19.

Látszerész ée foto-sznküzlet Alapítva: 1846.
LIBÁL ÉS MÁRZ

VI., Teréz-körut 54. Nyugatival szemben. Tel.: 299—56.

ízléses menyasszonyt mlrtuszkoszoruk fátylak, csokrok

U N G Á R  S Á R I
művirág üzletében, VII.. Rákóezl-ut 14. Tel.t 88—1—88.

Rádió, vlllamosbercndczés, csillár-, gramofon- és 
fotóosztály BODNÁR

Vilmos esászár-ut 80.

Sportdijnk, ajándéktárgyak legolcsóbban
SPIRO MIKSA

ezüstárugyárában. VII., Holló-utca S. Tel.: 848—78.

F IL M
Iza névi

(Royal Apolló)
Társadalmi és művészi esemény számba ment. 

Fcdák első hangos filmjének, az „Iza nénf’i 
nek pénteki premierje a Boyal-Apollóban. A 
filmet Fcdák Sári maga irta. Magyar szőttes 
meseköntösbe öltöztette a visszaemlékezés vii 
ziáin keresztül gyermekkoának jellegzetes alaki 
jait. Ezek az alakok a vetitő-gép fényében elei 
venedtek meg és vegyültek össze a rivalda fii 
nyes deszkáin sok sikert aratott Fedák-alakitái 
sokkal. A mese szépséglét, izig-vérig magyar 
voltát és minden szívhez szóló melegségét Mi
hály István alkalmazta kimre. Mozgalmas, pergő 
képekben játszódik le a darab, amelyet Szé
kely István ismert művészi stílusával rendezett, 
Eibcn István kristálytiszta felvételekben hozta 
elénk az interieuröket és a romantikus magyar 
tájakat. Fedők Sári szélesskálája művészetén 
kívül, parádés szereposztásban dicsekedhet a 
film. Minden egyes szereplő felejthetetlen 
portrét rajzol. Harsány! Rezső, Bátkai Márton, 
Beregi Oszkár, Gombaszőgi Ella, Ágay Irén, 
Törzs Jenő, Zala Karola, Huszár Pufi, Jávor 
Pál, mindnyájan erőteljes miinészi alakítást 
produkálnak. A film zenéjét a fiatal .tehetséges 
Fejér György szerezte. A legnagyobb ható t így 
régi, egyszerű magyar nótával érte el l'edűl:, 
amelyet Magyarország igazi ári prímása, dr. 
Szilágyi Imre kisért.

A százszázalékos sikerhez hozzájárult Gál 
Ernő produkció-vezető, aki fáradhatatlanul dol
gozott, hogy a film felvehesse a versenyt bár
mely európai attrakciós-filmmel. (V )J

BÉRLIK BEM IS — BUKARESTBEN IS. . .1; 
Universal Budapesten készült nagy hangosfilm* 
jé nek, a Gaál Franciska — Szőke S z a ; . - 
Paul Hörbiger főszereplésénél készült < Pardon, 
tévedtem*-nek nemcsak Badapeslcn van nagy 
sikere. <Skandal in Budapesti címmel tegnap 
mutatták be Berlinben a film ugyancsak ké
szült német változatát a hatalmas Atrium film
palotában. A mulatságos, kedves vígjátékot igen 
nagy siker fogadta berlini bemutatóján. Gaál 
Franciska, Paul Hörbiger és Szőke Szakádról a 
legnagyobb elismeréssel írnak a berlini lapok.

Az EMLÉKEK VISSZATÉRNEK. Minden férfi 
emlékében él egy romantikus, tavaszi napfé
nyes diákköri, vagy ifjúkori szerelem. Évek, 
évtizedek elteltével — ha újra találkozik a: egy- 
kori ideállal, — szomorúan látja, hogy a valói 
súg ne máz, ami az emlék. Az évek elszálltak 
a régi ideál felelt is. Ez a mély és szép gondo
kat az alapja Pirandclle első filmjének, amely 
«Az vagyok, akit szeretsz!* címmel kerül ii na
pokban a budapesti közönség elé. Az uszonyt, 
az álmok és emlékek asszonyát Greta Garbo 
játszó.

GUSTAV FRÖHLICH ELSŐ IDEI FILMJE. 
Gustav Fröhlich, a legnépszerűbb európai film
színész, akit már hosszú ideje nem láttunk, — 
rövidesen megjelenik első idei filmjével, amely 
tCsa kegyszer az életben!* címmel kerül bemu
tatásra két elsőhetes budapesti színházban. .1 
filmet Gustav Fröhlich Párizsban csinálta Mar. 
Neufeld, az ismert osztrák rendező vezetésé
vel. zl női főszerepet Camilla Horn játsza.

Első m agyar kártyagyár
PIATNIK NÁNDOR ÉS FIAI

VII.. Rottenbiller-utca 17.

BOSCHÁN KÁROLY ÉS ARTLR
bornagykereskedők. Központi Iroda: X„ Onody ucca 5. 
Palackborosztály: IX., üllői ut 47. Telefon: 41-6-97.

„CADEAU“
csokoládé és cukorkagyár. VII.. Izabella-utca 88.

„PRÉDA-PAPLAN**
P 6.20

Pluma pnplangyár VII., Dohány-utca 5t<

csokoládégyár, X.. Halom-utca 42.

„NOÉMI" borotvaszappan árban, minőségben vesetl

KISS LÁSZLÓ DROGÉRIA
IV„ Veres Pálné-utca 10. Telefon: 835—61.

Legmaradandóbb ajándék •  kép.
KORNIS NÁNDOR üveges és képkeretezg 
VI.. Nagymező-utca 49. Telefon: 109—60.

Festék- és háztartási cikkek nagy rak tára
MOHACSEK JÓZSEF

Kispest, Kossuth-tér 3. Tel.: 47-0-79.

Művészi fényképek minden időben 
POBUDA ALFRÉD

műtermében. (VII.. Dohány-u. 14—16.) Tel. 89-6-28. 

„Gödinger"-féle szappan utólérbetetlenl

GÖDINGER ERNŐ DROGÉRIA
VH., Király-utca 75. Telefon: 39-9-97.

Budapest kedvenc szórakozóhelye
ÉDEN MOZGÓ

legmodernebb leadógép Wesselényj-u. 61.

»PszlchotechBika«
n y e lv ta n fo ly a m o k
Eskü-ut 3, III. 2. ANGOL, FRANCIA, NÉMET, 
HÉBER nyelvek oktatása kis csoportokban 
IVOR ANDOR vezetésével. Tandíj havi 6 pengő
től. Minden hónap elején uj tanfolyamok. Jelent
kezés: kedd, szerda, péntek, szombat este 7-tól.

Ragaszkodjék mindentítta Püspöki Bérpince

tlmshgr /-és. is im ife i  I l i ,  szombaton tin  lé! 3 órakor floetöuerseiy
Hungária Hlrlapnyomda IL-T, Budapest, V„ Vilmos esáazár-nt 84 Feleltei Selunldek Gém


